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Mina fö rs t a  l evnadsår .

Född i e tt lanthem blev jag strängt fostrad ocli i m itt unga 
sinne inpräntades vikten av att alltid handla ärligt och hederligt 
och hålla mig till sanningen, ty,* såsom min far ofta upprepade.: 
“Sanningen varar längst".

Redan tidigt uppstod hos mig lusten att bliva präst, och livligt 
står ännu för m itt minne, huru jag med förkärlek långa stunder 
uppehöll mig .vid ett vattenfall, där vattnet skummade och yrde. 
Där vid branten föreställde jag mig predika och detta utan andra 
åhörare än möjligen mina föräldrars kossor och får. Liksom jag 
med min starka stämma överröstade vattnens dån, så föreställde 
jag  mig, skulle en gång min röst höras, överröstande världens 
synd och ondska, predikande nåd och försoning.

R e s e r  till G ö t e b o r g  o c h  får arbete .

Yid 14 års ålder blev jag konfirmerad och därpå inskriven 
vid ett äv statens allmänna läroverk, där jag genomgick några 
klasser. Till följd ay min faders frånfälle och då hemmets eko­
nomi var allt annat än lysande och jag för min vidare utbildning 
måst underkasta mig den bittraste nöd och försakelse, beslöt jag 
mig för fastän med svidande hjärta, a tt slå prästen ur hågen och 
genom eget arbete förtjäna m itt dagliga bröd. För att få bättre 
utkomstmöjlighet i en storstad, reste jag  till Göteborg; men obe­
kant med förhållandena och utan någon att lita mig till, var 
det inte så lätt, a tt erhålla någon för mig passande anställning. 
Slutligen lyckades jag erhålla en plats, som visserligen gav mig 
min utkomst, men varpå jag icke kunde beräkna någon framtid.

Erhål ler  anstäl lning vid Nya varvet .

När jag så fullgjort min vapenövning ansåg jag tiden vara inne 
att förskaffa mig en tjänst i statens eller stadens verk, varför 
jag samtidigt inlade ansökan vid statens järnvägar, centralfäng­
elset å Nya varvet samt polisen i Göteborg. Om jag också skulle 
antaga en underordnad befattning, så hoppades jag, a tt genom 
duglighet och skötsamhet vinna befordran. Den 21 okt. 1888 
kom personligt bud från Nya varvet med anmodan att inställa
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mig hos direktören därstädes. Dagen därpå infann jag mig samt 
blev omedelbart antagen, varvid bestämdes att jag skulle inträda 
i tjänstgöring redan den 24.

N är jag kom tillbaka till staden från mitt besök å Nya varvet, 
hade det "varit telefonbud från statens järnvägar och min princi­
pal anmodade mig att hellre antaga den platsen. Som jag icke 
ville bryta ett givet löfte och jag alltid haft förkärlek för landet 
framför staden, så fick det förbliva som det var avtalat.

Mina lidanden börja.

Hade min barndom och ungdom varit ljus, så började nu mitt 
lidandes historia, som sedan förbittrat hela mitt liv. Att fångarna 
voro moraliskt sjunkna, det var jag beredd på, men lika säker 
på var jag att deras uppfostrare voro besjälade av höga och ädla 
tänkesätt och det var min livligaste önskan att bruka mina ringa 
krafter till det godas tjänst.

Vad jag nu kommer att berätta, skall nog för mången anses
otroligt, men jag får hänvisa till titelbladet, att det är en sann 
berättelse. En del är domstolsförhandlingar, en del kan med 
vittnen styrkas och en annan del, vartill inga vittnen finns, kan 
jag beediga.

När jag den 24 okt.. 1888 började min anställning å Nya varvet 
som vaktkonstapel, fick jag de första åtta dagarna läsa instruk­
tioner samt uträtta små ärenden. Därefter blev jag kommenderad 
till mindre krävande postställen och det blev att gå utanför 
fängelsemurarne med ett gevär på axeln 9ch se dum ut. När 
jag sedan till att börja med i sällskap med mina äldre kamrater, 
kom i tjänstgöring på fångarnes nattcellavdelningar, så var det 
första jag lade märke till, den absoluta brist på disciplin, som
var rådande. På dessa avdelningar, där det enligt instruktionen
skulle råda tystnad, var ett stim och väsen, så man kunde tro 
sig förflyttad till en av storstädernas. buskrogar. Där gingo 
konstaplarna för syns skull, oförmögna att upprätthålla ordning 
och reda. Jag föresatte mid då, att blir jag bara lite äldre 
i tjänsten, så skulle jag nog hålla skick där jag komme att 
tjänstgöra.

Ordningen inom fängelset.

När jag kom på egen hand och skulle praktisera mina goda 
föresatser, så var det lättare tänkt än gjort. En del, annars rätt 
hyggliga fångar, yttrade som så: “Vi äro äldre än konstapeln på 
platsen, vi känna bättre till ordningen än konstapeln gör“. Straff­
fången 180 Andreasson hade särskilt bestämt sig för att göra 
livet så surt för mig som möjligt. Jag varnade denne två gånger,



anclra gången under uttrycklig tillsägelse, att, “för den här gången 
får det vara, men nästa gång blir Andreasson anmäld till bestraff­
ning". E fter ett par dagar var det lika n y tt igen.

B e v ak n in g sb e fä l h a va r en .

Nu insåg jag, att med goda ord och förm aningar stod intet a tt 
vinna, varför jag blev tvingad söka få denna fånge bestraffad. 
D et hade nu tillhört mig, att anmäla förhållandet för distrikts- 
nnderofficeren, men med den kännedom jag redan då hade om 
förhållandena, insåg jag, a tt det hade bara i bästa fall renderat 
fången en tillrättavisning, och det hade han skrattat åt, och 
så hade jag  stått där med lång näsa. I  stället skrev jag själv 
rapport på fången och inlämnade den till bevakningsbefälhavare 
Timén. När så T. genomgått rapporten y ttrade ha ii: “Ja, jag vet 
a tt det är en usling den där Andreasson, men vi få tröka med 
honom, han är ju  snart fri, så det är inte skäl i a tt bråka med 
honom. Tag tillbaka rapporten igen“. Jag  sökte då göra k lart 
för T. att jag omöjligt kunde sköta min tjänst på så vis, ty  finge 
fångarne göra precist som de ville, så var ju jag till ingen nytta. 
Härpå svarade T., a tt han visste att Andreasson var en usling, 
samt anmodade mig återtaga rapporten. Jag  visste redan då, att 
Timén var förskräckligt rädd för majoren och detta använde jag 
mig av, varför jag yttrade: “Därest befälhavaren icke vill fram­
lämna rapporten till majoren, så inlämnar jag den siälf“. Detta 
hade åsyftad verkan och Timén y ttra d e : “Jo, jag skall inlämna 
den“. Så blev denne fånge av majoren ådömd 30 dygns ljus cell.

Efter den dagen förändrades förhållandet till det bättre. K its­
lighet och småaktighet lät jag aldrig komma mig till last. Vecko­
vis kunde jag  gå bland fångarna utan att ens behöva tilltala dem 
och mången gång fick udda vara jämnt.

Blir ord inar ie  va ktk ons ta pe l .

Erån och med år 1890 blev jag  ordinarie och erhöll Kungl. 
Fångvårdsstyrelsens konstitutorial, däri det bland annat heter: 
“Kungl. Fångvårdsstyrelsen vill härmed bava konstituerat och 
förordnat t. f. vaktkonstapel Anton Segerström, att tills vidare 
och så länge han åtnjuter sina förmäns förtroende vara vakt­
konstapel vid centralfängelset å Nya varvet“.

Detta, som det senare visade sig, fullkomligt värdelösa doku­
m ent fick -jag lösa med tre kronor, en kännbar utgift ,med en 
lön av femtiotvå kronor och 50 öre i månaden. På denna lön 
fingo vi hålla oss själva med mat och uniform.

A tt kronans kaka är liten, det kan jag  intyga sedan jag  var 
en “kronans karl“, men att den är dryg, det vill jag inte skriva 
under på, som jag  längre fram i berättelsen skall visa. .
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Under första tiden jag var anställd vid fängelset, blev jag av 
mina kamrater varnad för bevakningsbefälhavare Timén, sasom 
varande en “simpel person“, som uttrycket föll sig. Men genom 
den bekantskap och de samtal jag liaft med T., föreföll denne 
person mig vara en gemytlig och hygglig karl, varför jag tog 
Timéns parti under förmenande “att det är nog en bra krari 
bara man sköter sig“. Härpå fick jag av kam raterna rådet: 
“vänta så far du se“. E n dag jag var kommenderad till s. k. 
portpost, kom Timén u t från sitt kontor och framstälde till mig 
frågan: “Yet Segerström om Norlin har någon föstmo“ ? bom 
ja°° ansåg, att detta icke hörde till tjänsten och redan som liten 
pys blev grundligt botad för a tt springa med skvaller, och da jag 
inte ville stöta eller såra, svarade jag a tt jag inte visste hur det 
var med den saken. Efter ett par dagar kom Timén och
frå°-ade mig om jag visste om Norlin hade någon fästmö. l ö r  
a tt&för fram tiden 'bliva befriad från sådant sladderprat och sam­
tidigt låta T. förstå att jag inte var den som sprang med “lim­
stången", svarade jag helt resolut: “Vill befälhavaren ha reda pa 
det &så är det bäst att befälhavaren frågar honom s j ä l v ^ M e n ,  
se detta skulle jag aldrig ha sagt, ty  i och med detsamma åtnjöt 
iag icke längre Timéns förtroende, vilket han lät mig första pa 
många sätt. Mötte jag T. och pliktskyldigast gjorde honnör, så 
var det icke stiligt nog. Ivom T. och tilltalade mig och jag da 
icke stod rädd nog, hickande efter andan och darrande i knä­
vecken, så röt han: “V et konstapeln 'in te vem han talar m ed“. 
Ja, Timén använde sig av alla möjliga småaktigheter bara för att 
trakassera mig. Om han därigenom tänkte att sätta sig i respekt 
hos mig, så vann han i stället raka motsatsen, ty  jag kunde inte 
undgå att anse honom som en stor stackare, f denna min upp­
fattning styrktes jag än ytterligare genom Timéns uppträdande 
mot fångarna. Dessa kunde möta Timén var som hälst på fäng- 
elsegårdarne, stå med mössan på huvudet och händerna i byx­
fickorna och samtala med T. och till allt vad fången yttrade, 
svarade T.: “Ja  ja, ja  j a “, och klappade fången på axlarne. För 
den respekt och aktning fångarna hyste för Timén skall jag bara 
anföra en enda händelse, som talar för sig själv. En dag stod T. 
i porten och ropade till en fånge, som tog väg rä tt över en gräs­
matta och fången ropade lika duktigt tillbaka och y ttrade: “Gapa 
i h  e och inte på m ej“ . D etta fick passera utan anmärkning.

Orättvisor.

På tal om fångarna kan jag icke underlata a tt berätta en hän­
delse, som jag många gånger tänkt .på, och då jag vid tilfället 
hade bevakningen, har j"ag ansett mig sta i en moralisk skuld, 
som jag härmed vill avbörda mig; pa samma gang utgör den en



en illustration till hur offentliga rapporter tillverkas. Omedelbart 
utanför fängelsepallisaden, men tillhörande kronans område, ligga 
två större skjul, vilka på den tiden voro förhyrda av firman 
Strömman & Larsson till brädupplag. Dessa skjul ålåg det fäng­
elset a tt underhålla. Så voro taken otäta och några fångar med 
en konstapel till bevakning blevo beordrade att reparera bristfällig­
heterna. En dag blev det min tu r a tt ha den bevakningen. U n­
der förmiddagen fortgick arbetet utan någon anmärkning. Mellan 
kl. tolv och ett var middagsrasten. Yid arbetets återupptagande 
på e. m. tillkom ytterligare en fånge 90 Skoglund, som omedel­
bart förut blivit utskriven från fängelsets sjukhus. Allesammans 
gingo upp på taket och sist Skoglund, vilken emellertid strax 
vände tillbaka för a tt hämta något verktyg $om han glömt. H är­
vid bar det sig icke bättre än att taket brast under fången och 
denne föll ned och i fallet slog axeln ur led och för övrigt ådrog 
sig skador, varav fången, enligt läkares utlåtande, fick fram tida 
men. Som detta skett i fängelsets arbete, hänvände fången sig 
till majoren med anhållan, a tt efter frigivningen erhålla något 
understöd på grund av minskad arbetsförmåga. En dag blev jag- 
inkallad på direktörsexpeditionen. Före mig voro där samlade, 
förutom majoren, bevakningsbefälhavare Timén, slöjdlärare Nyman 
och straffången 90 Skoglund. Så tog majoren till orda och y tt­
rade: “Jag  har till fångvårdsstyrelsen avlåtit en så lydande skri­
velse". Denna kan jag naturligtvis icke u r m innet ordagrannt 
åteagiva, men huvudinnehållet var, att straffången 90 Skoglund 
av slöjdlärare Nyman upprepade gånger blivit varnad, att icke 
beträda taket på det ifrågavarande stället, såsom varande allt för 
bristfälligt. Sedan upplästes fångvårdsstyrelsens utlåtande av 
innehåll, att, som det får anses u tre tt att straffången 90 Skoglund 
genom eget förvållande varit skuld till olyckan, så kunde hans 
anhållan icke bifallas. Don där rapporten lod bara av det lilla 
felet, a tt den saknade varje tillstymmelse till sanning. Förhål­
landet var däremot det, att slöjdlärare Njanan icke på hela dagen 
var hos oss. Om jag antager det otroliga, a tt han varnat de andra 
fångarna — något som jag emellertid icke hörde utav, ty  under 
förmiddagens lopp hade både fångarne och jag  flera gånge.i gått 
upp och ned precis på samma plats utan att jag hörde utav att 
någon visste taket vara så bristfälligt — så kunde Nyman åt­
minstone icke ha varnat 90 Skoglund, ty  denne hade icke förut 
varit med om arbetet, utan blev just samma dag strax före kl. ett 
utskriven från fängelsets sjukhus. När rapporten blev uppsatt 
hade jag icke äran att bliva hörd, men sedan allt var klappat 
och klart, fick jag det tvivelaktiga nöjet komma med och höra 
på hur det ljögs och så fick lögnen en officiell karaktär.

Jag  tänkte att omedelbart avlåta en skrivelse till fångvårds­
styrelsen och berätta sanningen, men vid närm are eftertanke in-
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så°' jag a tt det vore lönlöst, ty  jag  hade endast b liv it d iiv en  till 
lögnare och så hade en  skrivelse till fångvårdssty re lsen  bliv it 
avsänd och jag  erhållit m itt avsked.

P r y g e l s t r a f f e t s  t i l lämpning.

H u ru  det så m ycket om tvistade p rygelstra ffe t blev tilläm pat, 
illustre ras av en händelse, som torde vara fö rtjän t av a tt räddas 
från  glöm skan. P å  en m önstring var det en fange, som lakade 
y ttra : “V i få föda majorens g r i s a r N ä r  m önstringen var över­
stökad och generaldirektören rest, blev denne d järve fange in ­
kallad och för detta  s itt y ttran d e  ådömd 40 prygel. F örhållandet 
var näm ligen det, a tt i stället för a tt sälja avfallet fian  fängelsetö 
kök till den högstbjudande, som natu rlig tv is  v a rit det rä tta , så 
hade m ajoren och kam rern  i regel två  g risar var, året om, sam t 
en  fånge till svinaherde. F ö r oss konstaplar voro dessa svin 
till särskilt obehag, placerade som de voro m ellan “B illingsporten“ 
och “B illingen“, där vi kade postering. A llt la trin e t från  fång­
arna töm des också därute sam t spillingen från  svinen. D etta  
förorsakade på  som m aren en sådan stank, a tt m an nästan  ville 
kvävas, och denna stank  spred sig lån g t inpå fängelset,

Fångarna  anordna  bal.

F ör a tt visa a tt det icke alltid  ar så lä tt  eller behaglig t a tt 
vara fångvaktare, skall jag  berätta  e tt par händelser fran  m in 
egen praktik . E n  ju lafton  var jag  vak t i “Ö stra flygeln". A lla 
helgdagsaftnar fingo fångarne sluta s itt arbete pa m iddagen ocli 
tillbringade så efterm iddagarne på respektive nattcellavdelningar. 
E fte r tv å  tim m ars fripass återtog  jag  vak ten  kl. 5 e. in., v a rv id  
kam raten rapporterade u tav : “In gen ting  passerat, a lla  närvarande". 
N är jag  skulle övertyga m ig om, a tt alla verk ligen  voro närva­
rande, visade det sig a tt på första avdelningen, där det skulle 
finnas 15 fångar, voro b lo tt tre  gam la gubbar ocb på  andra av­
delningen in te en enda. Som jag  m isstänkte dem  vara  en  trappa  
upp på 3:dje eller 4:de avdelningarna, steg jag  upp för trappan. 
P å  3:dje avdelningen voro de samlade, ock en fånge hade fa tt 
sig e tt papper om kring en kam  och förde m usiken och dansen 
var i full gång. K onstapeln, som kade tjänstgöringen  på dessa 
svdelningar, sa tt i godan ro på en därstädes stående bänk  ock 
då jag  frågade konom vad  n y tta  han gjorde här,' så fick jag  till 
svar: “Nu kar jag  tjafsat så m ycket m ed dom, så nu  b ry r jag  
m ig in te om dom v id are“. J a g  hade egentligen  ingen ting  på 
dessa avdelningar a tt bestäm m a, ty  där var ju  kam raten  ansvarig, 
m en jag  var ansvarig för a tt de fångar, som tillhörde l:s ta  ock 
2:dra avdelningarna funnos på sina platser. J a g  var redan  da



kom m en i ogunst och det hade bara behövts a tt T im én kommit, 
så hade jag  u tan  vidare b liv it anm äld för tjänstefel. Jag  steg  in  
på 3:dje avdelningen, varv id  en fånge y ttrad e : “H e ts u och så 
upphörde dansen. J a g  uppm anade nu  de fångar, som tillhörde 
l:s ta  och 2:dra avdelningarna a tt gå till sina avdelningar. I  stället 
för a tt hörsam m a m in tillsägelse, spelades det upp en vals och 
fångarne började a tt dansa m itt för näsan på  mig. J a g  kunde 
em ellertid  in te  stå till svars för detta  varför jag  rapporterade 
förhållandet till sergeant H., som hade d istrik te t och prom enerade 
utanför. D enne sergeant H. var den ende, näst m ajoren, som 
fångarna hade någon respek t för, och det var m ed b ittras te  nöd 
han  fick fångarna a tt lyda.

Knivhugg o c h  överfal l .

E n  dag var jag  kom m enderad till bevakning  i det s. k. “f. d. 
B okbinderiet", och på m orgonen tilldelad  25 st. fångar, snickare 
och träsn idare. I  regel hade jag  då aldrig  något besvär m ed 
fångarna och lite  lågm ält tal hade de rä ttig h e t a tt föra. Så hade 
jag  passerat sista arbetssalen  och g å tt ungefär sex steg  fram  och 
sex steg tillbaka till slu et av korridoren ; då hade en av fång­
arna kn iv sk u rit en annan, e tt hugg  i axeln- och e tt i armen. Jag  
gick in  på arbetssalen  u nder y ttran d e : “V ad ta r n i er till för 
dum heter"?  och skickade den skurne till fängelsets sjuklius. D en 
fånge, som skurit, stod m itt em ot m ig m ed kniven i handen. 
J a g  uppm anade honom a tt lägga k n iv ea  ifrån  sig, varv id  han 
lade den på hyvelbänken. Min två  gånger upprepade tillsägelse 
a tt läm na verkstaden, hörsam m ade fången icke, och då jag  ledde 
u t honom slet han  sig lös och tilldelade m ig . tv å  s. k. “danska 
skallar". H ade fången  haft kn iven  i handen hade jag  helt säkert 
få tt dela den andre fångens öde.

T jä n s t g ö r in g s t id e n .

T jänstgöringstiden  för oss konstaplar var u ts träck t i det oänd­
liga, och m ajorens u ttalade önskan, att “konstaplarna, de dj— a, 
skola gå och stå så länge det finns en blodsdroppe i d em “, blev 
nästan  bokstavligen tilläm pad. E n  dag v ar jag  vak t i “V ästra  
flygeln", då tjänstgöringen  började kl. 5 f. m. N u h e tte  det ju  
a tt  det var två  tim m ars pass och tv å  tim m ars fripass, m en i fri­
passen ingick en tim m as “B ry g g p ass“ , m åltid  stim m arn a och visi- 
teringen  av fångarna till och från  arbetsp la tserna. R åkade m an 
m öjligen få någon liten  stund  ledig u nder dagen a tt tillb ringa i 
vak trum m at, så v a r det ingen ro a tt få. N u har jag  alltid  haft 
särdeles svårt för att som na och d e tta  v ar isy n n erh e t förhållandet 
på nattjänstgöring . D å m an g jo rt sina tv å  tim m ars pass, var
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m an så y rv ak en  a tt m an icke kunde somna. Ja , jag  v e t m ånga 
n ä tte r jag vakade n a tten  om. D et var icke u tan , a tt jag  avun­
dades m ina äldre kam rater, som bara beliövde a tt lu ta  huvudet 
så drogo de långa “tim m erstockar11. Ifrågavarande n a tt hade jag 
icke en b lund  i ögonen och dagen därpå var jag  kom m enderad 
till tjänstgöring  v id  “Sydöstra m u ren “ . K l. 3 kom Ti m en och 
sade a tt jag  var “fu ll“, och skickade m ig avlösning D arpa skrev 
h an  rapport på  m ig och jag  blev inkallad till m ajoren.  ̂ J a g  in ­
kallade två  av m ina kam rater, som kunde intyga, a tt jag  visst 
in te  var berusad, m en dessa blevo in te ens hörda, u tan  på Tim ens 
rapport b lev jag  u tan  v idare ådömd åtta  dygns arrest m ed tjän st­
göring och så blev jag  frånhänd  m in gratifikation  75 kronoi. H ade 
Tim én, som jag, v a rit u tvakad  fö ru t och så vaka,t i e tt sträck i 
34 tim m ar, hade han  nog m te se tt bä ttre  u t än jag  gjoide.

N u hade jag  väl k u n n a t hoppats, a tt när T nnén  fa tt u töva sin 
harm  på m ig och v isat vad  karl han var, han  da hade k än t sig 
tillfredsställd , m en så v ar icke förhållandet.

Jag blir trakasserad.

En dag var jag tjän stfri och vederbörligen  p erm itte rad  för att 
resa in  till stan .' P å  å tervägen  fick jag  sällskap m ed en kam rat, 
som för dagen var postbud. V i gingo med^ båten  till K lippan, 
m en som denna b å t icke fo rtsa tte  längre, m aste v i till fots till- 
ryggalägga återstoden  av vägen, och vi togo för den skull en 
genväg över bergen. I  “N orra k a sä rn “ hade Tim en hela övie 
våningen  och v i ungkarla r h a d e .v å ra  rum  pa undra  botten. N u 
hände sig a tt när jag  kom från  ena halle t sa kom  Tim én fian  
m otsatta och vi m öttes v id  dörren. J a g  skyndade före, höll dör­
ren  öppen för Tim én, tog av m ig h a tten  och hälsade; m en da 
dök T im én på m ig igen  och y ttrad e : ‘“A tt in te  Segerström  har 
v e tt  a tt tacka för perm ission när han  v arit i s tan “ . H ärpå sva­
rade jag he lt fogligt: “U rsäkta h e rr befälhavare, det b ru k ar aldrig 
vara  vanlig t, för rästen  kom  jag  aldrig  a tt tänka på  d e t“ . Då 
rö t T im én till m ig: Såpass v e tt skulle väl Segerström  h a “ .

N är jag kom m it in  på m itt rum  och tag it av m ig h a tt och över­
rock och tänk te  på alla orä ttv isor, som jag  få tt  lida, re tade det mig 
förskräckligt, och jag tänk te  för m ig själv a tt jag  s tru n ta r u ti, om 
jag  får vara  h är en dag eller inte, jag  bör åtm instone få vara i 
fred, då jag  in te gör något ont. Så gick jag  u t för a tt om möj­
lig t träffa T im én och till all lycka träffade jag  honom  i korridoren, 
varv id  jag  y ttrad e : “J a g  skulle be a tt få tala nag ra  ord m ed herr 
befälhavaren". V arv id  T im én rö t till: “V ad  var det d å “. Men 
då var det m in tu r  a tt börja och jag råkade i täm ligen  tyd liga 
ordalag tala om för T im én vad  karl han  var. D e t var tu r  för 
T im én a tt jag  in te  var e tt sådant fyllesvin, som han  ville låta



11

påskina, ty  hade det funnits lite ånga inne, hade Timén helt 
säkert fått knytnävarna mellan ögonen, ty  jag får ärligt tillstå, 
a tt det kliade inte så lite i fingertopparna.

Em ellertid hade detta det goda med sig, att jag åtminstone 
till en tid  fick tämligen bra vara i fred för Timén. A tt det inte 
var jag ensam, som råkade illa ut, u tan mina kamrater fingo dela 
samma öde, därpå skall jag ur minnet framplocka några händelser. 
Som jag icke är bemyndigad att föra deras talan och anför detta 
utan deras samtycke och vetskap, får jag utelämna alla namn, 
men jag skall villigt stå fångvårdsstyrelsen till tjänst och upp­
lysa var de finnas.

Ett rymningsförsök.

En n a tt gjorde två fångar, 28 Björk och 97 Jansson, rymnings­
försök och därför blev konstapeln, som då hade tjänstgöring, 
ådömd 4 dygns arrest och frånstulen sin gratifikation. Dessa 
båda fångar voro handräckning i “Västra flygeln** och hade så 
lyckats smuggla in en järnsåg och därmed sågat utav ett galler 
i 2:dra avdelningen i nämnda flygel där bemälda fångar hade sina 
nattcellar. Nu voro låsen till cellerna så beskaffade att man bara 
behövde trycka till dörrarn, så gingo låsen i lås av sig själva. 
Dessa båda fångar hade spikat några trasor för så att dörrarna 
visserligen gingo igen, men låsen togo inte. Klockan halv ett 
på natten, när fångarna hört att konstapeln dragit kontrolluret 
ju s t vid andra avdelningen och åter gått upp för trappan, tryckte 
fångarna ljudlöst upp dörrarna, stego upp på matbordet, lyfte 
undan gallret och öppnade fönstret samt hoppade ut. Skall man 
i detta fall söka de skyldiga, så låg skulden för det första hos 
majoren, som låtit ditsätta sådana låsar, och detta erkändes ju  
även, ty dessa låsar blevo omedelbart u tbytta  mot andra. För 
det andra låg skulden hos distriktsunderofficeren, som icke under­
sökt gallren. A tt såga utav detta galler hade tagit veckor i an­
språk och den konstapel, som blev syndabocken posterade just 
där då det var färdigt. Så mycket m indre kan det väl läggas 
någon skuld på denne konstapel, som han under dagens lopp 
var placerad i farstun.

Bemälde konstapel är nu död, men hans barn leva i de mäst 
fattiga omständigheter, och det är inte så längesedan ett av dessa 
barn dog i tuberkulos på Göteborgs fattigvård. D et vore bara 
en gärd av den allra enklaste rättvisa, a tt vad som stulits från 
deras far bleva återbetalt till dennes rättm ätiga arvingar. D et 
förbättrar icke saken att det är staten som är tjuven och därtill 
stjäl från de mäst svältavlönade. Man hade väl haft skäl fordra, 
a tt när fångvårdsstyrelsen satt en djävul och en käring att regera, 
det väl i all rimlighets namn varit fångvårdsstyrelsens skyldighet
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a tt kontrollera. Men alla skrivelser ocli alla anonyma skriftei 
som gick upp till denna styrelse, hamnade i papperskorgen. 
Förmodligen ansåg denna kungl. styrelse, att det är bia som 
det ä r“.

Major Charpen t i e r  anmäles.

En gång togo tre konstaplar sig det orådet före, att i fång­
vårdsstyrelsen anmäla major Charpentier. D etta är en historia, 
som vore förtjänt av sitt eget lilla kapitel, men som det strängt 
taget icke hör till denna berättelse, far det sta över till längie 
fram. Den enda synliga frukten av denna anmälan var a tt Char­
pentier efter den dagen icke vågade att taga fangarna att arbeta 
i sin trädgård. Sedan ville major Charpentier att konstaplarne 
på sin fritid  skulle utföra detta arbete. E n dag var konstapnl A. 
tjänstfri och vederbörligen perm itterad och civilklädd för att gå 
in till stan. Majoren kom och och öppnade dörren till denne 
konstapels rum  och y ttrade: “Hör du, vill du arbeta i m in träd­
gård i dag?“ Varpå denne svarade: “Nej, det har jag ingen tid 
till, ty  jag  skall gå till stan .“ Då återtog majoren: “Jaså, du 
skall gå till stan, det skall jag komma ihåg. Ser du, det är en 
heder att du får arbeta åt din chef; nu vill jag  inte ha dig;“

En tid  därefter var nämnde konstapel på tjänstgöring^vid 
“Sydöstra m uren“ och på kvällen kom majoren och ropade på långt 
avstånd: “Är båten kommen än! posten, är båten kom m en?“ 
Antingen konstapeln inte ropade högt nog eller majoren inte ville 
höra, alltnog, när majoren kom fram till konstapeln y ttrade ma­
joren: “Jaså, du sitter här och sover, i morgon skall du in  du.“ 
Dagen därpå blev denne konstapel inkallad och ådömd åtta dygns 
arrest och så stulo de hans gratifikation. D et har berättats för 
mig av någon, som skulle ha sett i straff journalen, a tt Timén 
skrivit rapporten på ifrågavarande konstapel. Som jag icke själv 
sett detta, kan jag naturligvis inte y ttra  mig om sanningen härav, 
men det förefaller mig inte alls otroligt, ty  de t är bara i stil 
med allt annat på Nya Varvet.

" H e n n e s  nåd."

Majoren kunde i regel aldrig ha någon jungfru längre än fjorton 
dagar. Så hade majoren fått sig en ny jungru  och denna hade 
e tt par konstaplar råkat tala med. D etta  fick majorskan reda på 
och det var förstås förskräckligt uselt från hennes synpunkt. 
D et berättas av personer som hört det, a tt majorskan y ttra t till 
majoren: “Robert, Robert, straffa dem, straffa dem “. För att 
få husfred måste majoren “straffa dem “. Den ene var på extra 
stat och med den gjordes pinan kort: han blev bokstavligen



sparkad u t genom porten. Den andre var det jn  värre med ty  
han var ordinarie, men majoren visste råd och yttrade: “F ö rd e n  
här gången får du en varning och så mistar du gratifikationen, 
nästa gång skriver jag till styrelsen och då får du slut“. Denne 
konstapel vågade nog inte titta  den vägen der majorens jungfru 
var ty  han har lyckats bibehålla sig kvar i fångvården tills 
skrivande dag.

En julafton var jag  tjänstfri och satt just inne på m itt rum 
och tände en brasa i kakelugnen. Klockan 7,45 e. m., då stäng­
ningen för fångarna var verkställd, kom en äldre, gift konstapel 
in till mig i något ärende och vi sutto och samtalade i lugn och 
sämja. Nu låg m itt rum med fönstren åt vägen, som majoren 
hade att passera till och från fängelset. Majoren hade väl gått 
förbi och få tt se elden i -fyren, varför han stack in näsan genom 
dörren och yttrade: “Ar det inte bra mycke i fyren der“ ? Varpå 
jag  genmälde: “Jag  är ju  hemma, så det har väl ingen fara“. 
Så fick majoren syn på kamraten, som hade behagat att inte resa 
på sig, och då skrek majoren till honom: “Sitter du här, din 
förbannade bonddräng, liar du inte vett att resa på dig när din 
chef kommer in; i morgon skall du in d u “. Mitt på juldagens 
förmiddag, då andra människor sjöngo: “F rid  på jorden“ var det 
ofrid på Nya varvet, och denne äreförgätne konstapel, som inte 
reste sig hastigt nog, då det behagade Hans Höghet Majoren att 
sticka in näsan i en p riv a t. bostad, denne konstapel blev inkallad 
på direktörsexpeditionen, trakasserad och nerskäld.

Rapporter.

E n dag var Timén ute och gjorde ronden på fängelset och från 
denna sin inspektion hemförde han två rapporter på konstaplar. 
Den ene skulle ha sittat och sovit på post, den andre skulle ha 
sittat på post. Dagen därpå vart det majorsförhör. Den, som 
var anklagad för a tt ha sovit, erkände att han visserligen satt, 
men bestred på det bestämdaste att han sov; men på Timéns 
rapport blev konstapeln ådömd å tta 'd \rgns arrest. Som han an­
såg sig icke ha förtjänt någon arrest, inlämnade han sin avskeds­
ansökan, och så mistade fångvåden en duglig och redbar konstapel. 
D en andre konstapeln, som skulle ha sittat, fick sig en varning 
och blev frånhänd sin gratifikation. Dagen därpå kom Timén 
till denne konstapel, beklagade sig och j^ttrade: “Jag  kunde aldrig 
tro, a tt det skulle ta så hårt, men majoren skällde ner mig så 
eländigt".

D etta hade vi konstaplar rä tt god reda på. När majoren hemma 
haft någon kontrovers med “Hennes nåd“ och kom ned till fäng­
elset i ett rasande humör, då fick Timén ta emot ovettet. För 
fångarna hyste Tim én en panisk förskräckelse, men kunde T.
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bara få fast i en konstapel a tt rapportera, så̂  tog Timén upp sig 
ett tas; i gunst hos majoren. Var detta därtill en, som T. visste 
stod i ogunst, så var det dubbelt välkommet. Hakade vi konstaplar 
möta majoren när denne var vid dåligt humör ock vi pliktskyl­
digast gjorde honnör, kunde det hända att majoren spottade e tt 
par tag och yttrade: “F y  tusan dj—r “.

M athålln ingen.

Bland alla andra besvärligheter för oss vaktkarlar var mat­
hållningen inte den minsta. Som det icke fanns något marke- 
tenteri eller offentligt matställe, voro vi hänvisade, a t t . antingen 
hålla oss maten själva: “Äta i ladan“, som majoren behagade 
u ttry ck a . sig, eller söka inackordera oss hos någon gift^ kamrat. 
E fter en hel del besvärligheter lyckades det oss a tt få e tt u t­
m ärkt matställe hos en konstapel F. Men genom omständig­
heternas makt blev det icke så långvarigt, som det hade v a n t 
önskvärt. Så blevo vi utan matställe igen. Nu var det en 
konstapel 17 Svensson, som länge försökt a tt få ungkarlarna till 
a tt spisa hos sig. Som denna konstapel var gift med majorens 
f. d. jungfru och denna icke ju st hade det bästa, rykte om sig, 
drogo vi oss för att börja spisa där. Em ellertid var det en kam­
rat, som började, och när vi andra frågade honom hurudan mat­
hållningen var, så skröt han och sade a tt det var så förskräckligt 
bra. Så kom det sig a tt vi började spisa där lite var och jag 
var den sistkomne. Hade maten varit bra så länge kam raten 
var ensam, så fingo vi annat att veta. Denna var m atfru hade 
bestäm t föresatt sig att svälta ihjäl oss. En kväll — det var i 
början av december månad — voro vi samlade hela m atlaget och 
allt som fanns att tillgå i matväg var lite rägmjölsgröt och mjölk, 
och detta var så knappt tilltaget a tt vi icke ens blevo halvmätta. 
D et blev nu klart för oss a tt vi inte i längden kunde fortsätta 
på detta sätt, utsvultna som vi redan då voro, varför vi kommo 

. överens om att inte äta där över julhälgen och sedan sluta samt 
att vi borde säga upp oss' samma kväll. Till ytterm era visso 
“tummade“ vi på detta. Jag  var den förste som gick och när 
jag gick genom köket sade jag till vår matfru, a tt jag kommer 
att sluta med spisningen vid månadens slut. Varpå denna sva­
rade: “Jaså, jaha". Mina kamrater gingo snällt och beskedligt 
och sade inte ett enda ord. Morgonen därpå då jag kom för att 
äta frukost, var det en kam rat före mig och denne hade visst då 
sagt upp sig, varvid vår m atfru satt i ett inre rum  och gick an 
med en käft, som den ilsknaste bandhund. Kam raten sade inte 
ett ord, utan satt snällt och beskedligt och vred sina mustascher. 
När jag åhört detta gläfsande en stund, kunde jag inte tiga utan 
y ttrade: “D et kan väl fru Svensson tänka sig att vi inte kunna
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gå här och svälta ihjäl". Käringen snurrade så i väg ut. Till 
middagen hade jag  hälst sett att slippa gä dit, men ord och av­
tal måste ju hållas. När jag så kom på trappan för a tt gå in, 
mötte frun mig och y ttrad e : “Vi ha inte annat än kötträ tt i dag 
och det vill ju  inte Segerström ha, så jag har ingen m at till 
Segerström'*. Jag  kunde inte annat än baxna inför oförskämd­
heten. Visserligen har jag aldrig varit någon stor älskare av 
kötträtter, men på detta ställe var det nog det minsta vi fingo 
smaka. En dag tillreddes en läcker måltid och dukades upp alla 
goda saker, varpå m atfrun gick in till majorskan och y ttrade 
under gråt: “Jag  får be “Hennes nåd“ hjälpa mig mot ungkar­
larna så jag får betalt min skuld i stan, i vilken skuld jag varit 
tvungen att sätta m ig ; sådan mat har jag hållit varenda dag och 
den äro de icke belåtna m ed“. På kvällen kom majoren till 
fängelset, mörk i uppsynen och ögonbrynen stodo rä tt u t som 
borst på ryggen på en gris. Jag  var den förste majoren träffade 
på inom fängelset ty  jag var “portpost", varvid majoren yttrade: 
“Var är befälhavaren, var är befälhavaren"? detta fram stött i 
hastigt tempo. När majoren så träffade Timén yttrade han: “Kalla 
in  dem, hör du, kalla in dem, i morgon på expeditionen kl. 9; 
hon har förlorat, hon har förlorat11. Så räknade majoren upp oss, 
varvid jag kom först på listan med nummer tre. Dagen därpå 
behagade majoren komma ner till fängelset kl. 9 ,15 och vi blevo 
om edelbart inkallade varpå det började så här: “Edra lunsar, 
edra drumlar, ni tvingar er på en kvinna för att äta, och när 
hon liar förlorat så slutar ni; betala nu hennes skulder först“. 
Och vänd otill konstapel 9 Dahlberg, knöt majoren handen och 
fortsatte: “Å du Dahlberg, du har dragit mig vid näsan en gång 
förut, men jag skall dj—r i mej hålla tummen på ögat på d e j ; 
du understår dig icke att sluta“ . När det fortgått i den stilen 
en stund, avskedades vi med e tt nådigt: “Adjö med er lunsar". 
När vi kommit utom dörren kommo jag och en kam rat överens 
om att gå in  igen. Då hade majorens bärsärkaraseri lagt sig 
och vi tillätos a tt tala och förklara att maten var otillräcklig och 
a tt det var oss alldeles omöjligt gå i en sådan sträng tjänstgöring 
och svälta. Så fjaskade majoren upp och gav vår f. d. matfru 
en tillrättavisning. Men konstapel 9 Dahlberg vågade icke sluta 
utan köpte hem mat och åt och föreställde sig äta hos 17 Svens­
son och lade där sina surt förtjänade slantar. D etta höll den 
stackaren på med tills döden kom och befriade honom. Härtill 
torde böra tilläggas, a tt majoren inte hade det allra ringaste 
grand med att beställa, 0111 vi åto något eller inget, nagonstans 
eller ingenstans. D etta är e tt bevis på kjortelregementet å Nya 
varvet. När “Hennes nåd“ befallde, måste majoren och flera 
lyda, och det var denna “Hennes nåd“, som ställde till alla 
rackarstreck.



En h is tor ia  om  ba rn uppfo s t r in gs h jä lp .

I  regel hade vi nattjänstgöring på fängelset Var tredje natt. 
De båda kvällar vi ungkarlar voro tjänstfria, var det särskilt för 
mig angenämt att få lämna fängelset och eländet bakom mig 
och så länge väderleken tillät, slå mig ner i gröngräset i sällskap 
med en tidning eller någon bok. Som jag inte tänkte a tt gifta 
mig så vare sig hade eller sökte jag någon bekantskap med det 
feminina. En kväll var mina kamrater före mig i “Grottparken" 
och träffade där en del “kvins“, som de no j sade med. Jag  råkade 
stanna och höra på, stum som en fisk. Som jag så stod, kom en 
jungfu, som innehade tjänst hos löjtnant Henning K ruuse av 
Verehou — vilken var bevakningsbefälhavare vid “Västra krono- 
arbetsstationen“ å Nya varvet — och tog mig under armen y tt­
rande: “Kom så få vi sällskap". Detta var jag icke synnerligen 
angelägen om, men så började hon prata om hem trakten och jag 
förstod hon kände mig från hemmet. D etta intresserade mig, 
men alla mina försök a tt få veta vem hon var misslyckades. Jag  
fick sedan reda på a tt hon hade en syster, vilken var gift med 
vår närmaste granne på landet och denna syster ledde hon sam­
talet på. Denna syster betecknade jag som “ett mycket simpelt 
folk“. Detta höll pigan med om, men förteg visligen att det var 
hennes syster. Första kvällen vi skildes, tingade hon på, att 
“vi kan väl få sällskap en annan kväll“. Denna Evas sköna 
dotter använde sig av alla möjliga knep för a tt nå sina syften. 
Om det var samvetets förebråelser eller andra orsaker, alltnog 
yttrade hon till mig en kväll: “Vill"du ha sällskap med mig, i 
fall det är något galet med m ig“ ? Yarpå jag  helt indignerat 
utbrast: Nej, fy faseligt, då är det nog bäst du går till den du 
har varit hos förut“. Då svarade hon: “Jag  bara skojar med d ig“. 
Emellertid ansåg jag bäst a tt inte vidare ha något sällskap med 
henne. En middag råkade jag händelsevis möta henne, varvid 
hon bevekande bad att få tala vid mig en kväll. Jag  svarade, 
att jag inte hade något otalt med henne, men på hennes förnyade 
böner lovade jag a tt möta henne. När vi så träffades grät hon 
och var ledsen, varför jag uppmanade henne att lätta sitt sam­
vete med att tala - om hur det var, varpå hon snyftande be­
rättade: “Löjtnanten var så envis; jag fick inte vara i fred 
för honom, å så erbjöd han mig tjugofem kronor". Jag  trös­
tade henne så gott jag  kunde under förmenande att hon varken 
var den första eller den sista, som fått på så vis och det bleve 
väl någon råd med henne, såväl som med många andra. Några 
dagar därefter mötte jag henne händelsevis åter, därvid hon till 
mig framställde frågan: “Vill du gifta dig med m ig“ ? Varpå 
jag  svarade: “Det kan du väl tänka att jag inte kan när du 
skött dig på så sätt“. Varpå jag fick till svar: “Då skall jag 
åtminstone genera dig“.



Om på egen eller andras inrådan vill jag låta vara osagt, allt­
nog, pigan gick till majorens och fick företräde hos “Hennes nåd“, 
varvid hon beskyllde mig för a tt ha ställt henne i omständigheter. 
Av “Hennes nåd“ fick hon medhåll och löfte om att de nog skulle 
hjälpa henne så det skulle gå bra. När jag fick reda på detta 
och en gång mötte pigan och förebrådde henne att hon beskyllde 
mig, ty  “du vet väl jag inte har med det att göra“, så svaiade 
hon mig helt fräckt: “D u ska’ ha’n, du ska' ha’n “ !

Denna tid  är den mörkaste i m itt liv. Jag  hade alltid sökt 
handla ärligt och redligt mot en var, och detta kan varje redlig 
konstapel, som jag var kamrat med, intyga, Och så skulle jag 
råka u t för andras missgärningar. Jag  tyckte varje människa 
kunde se i m itt inre a tt jag var oskyldig. Likväl fanns det nog 
åtskilliga, som då trodde att jag var den skyldige.

En dag jag  var vakt i “Östra flygeln“, blev jag avlöst och 
tillsagd ä tt gå upp till majoren i clennes bostad. Der voro för­
samlade, förutom majoren, pigan, skolföreståndare Peter Lincrantz 
och Timén. Majoren tog till orda och yttrade: “Här är e tt frun­
timmer, som påstår att Segerström är far till ett barn, som hon 
fött; hur är det med den saken“ ? Jag  bestred på det bestäm­
daste påståendet. Då tog pigan till orda och yttrade: “Han 
skyllar mig för löjtnanten". Varpå jag svarade: Är du galen 
människa, det har du ju  själv talat om“. Pigan genmälde: “Ah, 
hör han ljuger“. Och majoren yttrade: “Det tror jag inte, det 
tror jag in te“. Så återtog majoren: Hur skulle det vara om du 
gifter dig med henne“ ? Detta förklarade jag att jag inte kunde 
göra. Varpå majoren återtog: “Ja, då är det inte säkert hur det 
går med platsen11.

Tnnan Peter Lincrantz kom till Nya varvet som skolförestån­
dare, hade han varit bevakningsbefälhavare på Svanesund, och 
hade, som han skröt av, därstädes “processat med bönderna".

Som L. var lite lagklok, åtog han sig driva pigan på mig och 
uttog en stämning. J a g ' var på den tiden så enfaldig, att jag 
trodde vid våra domstolar skipades omutlig rättvisa, och då jag 
inte kunde fatta a tt det var något allvar i det här, så gav jag mitt 
ombud i uppdrag att inför domstolen säga sanningen, för att sedan 
kunna avlägga värjemålsed med rent samvete. Målet blev upp­
skjutet för inkallande av vittnen. Nästa sammanträde var en 
konstapel inkallad och denne sade, som sanningen var, a tt han 
sett oss i sällskap några gånger, mera visste han inte.  ̂ Så blev 
målet ytterligare uppskjutet, Tredje gången svarade jag  själv. 
Då blev e tt intyg inlämnat undertecknat: “R. Charpentier, direk­
tör, P. Lincrantz, skolföreståndare". Detta intyg är av beskaf­
fenhet att det ej kan i tryck återgivas, och varunder en person 
med den minsta lilla självaktning inte ville ha satt sitt namn. 
D etta in tyg kan lämpligast översättas så här: “A tt vaktkonstapel
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Anton Segerström i vår närvaro erkänt a tt han är fader till 
ifrågavarande barn, intygas på begäran''. R iktigheten av detta 
vittnesm ål bestred jag också. Så överlämnades målet till rättens 
prövning och utslag skulle falla vid tingets slut. Major Char- 
pentier och Peter Lincrantz voro ju  mina förmän, för vilka jag 
enligt instruktionen för konstaplarna, skulle “hysa vördnad, akt­
ning och förtroende", inte kunde jag väl misstänka dem för elak­
het. Jag  resonerade med mig själv som så, att de tro vad pigan 
pratar och inbilla sig att jag är usel nog att vilja undandraga 
mig mina skyldigheter.

En dag posterade jag vid “Södra muren" och då L. vid tio­
tiden kom för att gå ned till fängelset, beslöt jag taga honom ur 
hans förmodade villfarelse, varför jag  yttrade: “Tror skolföre- 
ståndaren verkligen att jag är far till det där barnet"? Härpå 
svarade L.: “Ja, se jag vet inte vad jag skall tro; nu går målet 
till edgång, Segerström". Därpå svarade jag  helt öppenhjärtigt: 
“Ja, det kan jag svära på om så vore tio gånger varenda dag“. 
Men då återtog L .: Jaså, jahaja, Segerström, jahaja, det kan gå 
så långt, a tt Segerstöm inte får svära. D et var en i Svanesund, 
som sade likadant som Segerström säger nu, å se, han fick inte 
svära".

Döm om min förvåning när utslaget föll och var av följande 
lydelse: “Som vaktkonstapeln Anton Segerström erkänt a tt han 
den 20 augusti haft samlag med käranden och han således möj­
ligen kan vara fader till e tt av pigan Selma Maria Gabrielsdotter 
den 26 mars framfött gossebarn — — — så finner domstolen 
skäligt ålägga bemälde Segerström att till detta barns uppfostran 
utgiva 7 kronor i månaden — — —.

Som jag icke anhållit få lösa något utslag, upplästes detta för 
mig av vice häradshövding K nut Hj. Ahlberg. I  det skriftliga 
utslaget är ordet “möjligen" utelämnat, så där står: “att han så­
ledes kan vara". Som det aldrig bestreds, a tt det var e tt full- 
gånget foster, måste det väl vara klart för även den mäst tju r­
skalliga domare, att en kvinna icke kan framföda ett fullgånget 
foster på sju månader. Saken var nog den, a tt när domstolen 
inte kunde döma mig skyldig och Peter Linkrantz visste att, 
derest jag blivit ådömd edgång, hade jag friat mig med ed, och 
då det gällde a tt till varje pris få mig till syndabock, gjorde 
Lincrantz sitt personliga inflytande gällande hos domhavanden 
och så fällde Lincrantz utslaget. Ty i annat fall kunde Lincrantz 
inte på förhand haft reda på att “det kan gå så långt att Seger­
ström inte får svära".

Som en egendomlighet förtjänar antecknas, att vice häradshöv­
ding K nut Hj. Ahlberg under hela sammanträdet satt som rättens 
ordförande, med ordinarie domaren Hessle hade fällt utslaget. 
Yille icke Ahlberg låna sig till verktyg? Över detta häradsrättens
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utslag  besvärade jag  m ig i Gröta hovrätt, som bara stadfäste härads­
rä ttens u tslag  u nder samma m otivering "a tt han således kan  v ara“ . 
E tt  gam m alt ordspråk säger: “H ögsta rä tt  är största orä tt" . H u r 
h äradsrätten  och Gröta hovrä tt dömer, har jag  erfarenhet av. 
D et skulle ha varit b ra  ro lig t a tt få se hu ru  H ögsta dom stolen 
hade döm t i d e tta  mål. Men, som i Göta hovrä tts u tslag  v  ar 
stipu lerat det villkor, a tt jag, för a tt gå till H ögsta dom stolen, 
skulle deponera dessa ådöm da pängar, och det na tu rlig tv is in te 
kunde kom m a i fråga a tt jag  varken  deponerade eller betalade 
e tt enda öre till e tt barn, vartill jag icke var far, och detta  i all 
synnerhet när de sökte m ed våld tv inga på m ig det, m åste jag- 
låta saken falla.

Fäng el se sko lan oc h  re ligonsundervisningen.

Y id tiden  för denna berättelse, tjänstgjorde å N ya varvet som 
fängelsepräst en pastor H enricks. D enne var en tid  av sjukdom 
förhindrad a tt upprätthålla  sin tjänst och P e te r L incrantz blev av 
fångvårdsstyrelsen  förordnad, a tt jäm te egen tjänst u p p rä tth å lla  
pred ikantbefattn ingen  v id  fängelset, vari även ingick a tt u nder­
visa okonfirm erade fångar i konfirm ationsläsning. Som det var 
e tt par cellfångar, som deltogo i denna läsn ing  och isoleringen 
m ellan dagcellsfångar och gem ensam hetsfångar s trän g t u p p rä tt­
hölls, så fö rsig g ick ‘denna läsning i den s. k. cellskolan. D enna 
skola är så beskaffad, a tt fångarnas sittp la tser likna skåp, där 
främ re övre halvan är borta, så a tt fången endast kan se rä tt  
fram, m en icke bak eller å t sidorna. Så var det regel, a tt en 
konstapel skulle vara närvarande för a tt hålla ordning. L n dag 
blev jag  kom m enderad. Men, du store, en sadan kristendom s- 
underv isn ing  hade jag  då aldrig  hö rt förut. D et skulle v isst 
föreställa någon sorts p rak tisk  kristendom skunskap, ty  “dä kan 
vara n y ttig t å tro  på b ib e l , för den gar in te  a super upp sina 
p än g a r“. M en slutligen steg m in förvåning till häpnad, när denne 
religionslärare u tan  någon som hälst m otivering he lt enkelt y t t­
rade: “D ä ä’ in te  sann t allt, som står i b ibel’, å, ser ni, edgång 
dä ä’ bara e ’ bonneskräm m a“ . Ja g  tänk te för m ig själv, a tt detta  
är för y n k lig t; fångarna äro nog fullpiskade fö ru t u tan  att staten  
avlönade en särskild  person för a tt inbilla dem  m era galenskaper. 
F ö r a tt höra h u r fångarna uppfa ttade  denna s. k. kristendom s- 
undervisning, frågade jag  någon dag senare en av konfirm anderna, 
39 Brolin, en  40 års karl, om han trodde a tt det var sann t som 
stod i bibeln, v arpå  jag  fick till svar: “Ja , en del är vål sannt, . 
D et v isade sig a tt denna underv isn ing  in te  föll på  hälleberget. 
D en b efa ttn ing  L incran tz tog m ed m ina enskilda privatsaker, 
hade, en lig t m itt förm enande, bort u tgöra orsak nog till L incian tz 
av sk e d ,' m en därvidlag  kom  jag ingen, vart, ty  L. hade ju  den
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skenbara rätten på sin sida. Men då Lincrantz, förutom i lära, 
även i sitt privata liv förde en vandel, som väckte allmän för­
argelse, så ansåg jag det var e tt lian mot allt vad heligt lieter, 
a tt en sådan person fick träda upp på predikstolen. Den 31 
januari 1893 var jag tjänstfri och sedan jag kommit hem på m itt 
rum  från den obligatoriska avlösningen, framtog jag  skrivdon och 
skrev en anmälan på Lincrantz, samt ställde den till general­
direktören Sigfrid W ieselgren, vilken skrivelse jag undertecknade 
med m itt namn, titel och nummer. Den 9 februari hade jag  ju st 
varit ute på y ttre  varvet med en fånge, som reparerat ett lås 
till en bostadslägenhet och när vi kommo tillbaka till fängelset, 
gingo konstaplarna i vaktrummet, viskande och undrande, vacl 
det nu kunde gälla eftersom generaldirektören kom så där oför­
berett resande. Jag  hade, som jag då trodde, en god vän bland 
konstaplarna, och som jag förmodade att bli inkallad i förhör, an- 
såg jag  det inte vara så noga, utan berättade i förtroende för 
denne min gode vän att jag  anmält Lincrantz i fångvårdsstyrelsen, 
och att det nu var detta det gällde. Men jag  tilläde för säkerhets 
skull: “Du behöver väl ingenting säga". Varpå denne svarade: 
“Det har väl ine jag  med att göra“.

Efter väl förättat värv reste W ieselgren lika tj^st som  han 
kommit och jag  blev inte på minsta sätt besvärad. G-enaräldirek­
tören var inte väl rest, förrän min gode vän berättade för L., 
att det var jag som anniält honom. Följande'lördag höll L. före­
drag för konstaplarna i skolsalen. Jag  gick aldrig och hörde på 
honom, ty  jag ansåg, a tt en så usel karl inte var värd a tt höra, 
men mina kamrater berättade att L. y ttra t: “Jag  ber om förlå­
telse, konstaplar, jag vet a tt jag har felat". Men att ångern inte. 
var särdeles djup kunde man förstå, ty  omedelbart därpå tilläde 
L .: “men jag är inte sämre jag än andra“.

Efter den dagen var L., under det vreden sjöd i hans inre, 
till det y ttre  själva älskvärdheten emot mig, och råkade jag möta 
L., så långt innan jag ansåg mig skyldig göra honnör för honom, 
gjorde han honnör för mig och yttrade: “Grodda’, godda’ Seger­
ström, godda’, godda’“. A tt detta icke var av upprik tig t hjärta 
kunde jag förstå, ty  till mina kam rater yttrade L.: .“Va’ ska’ nu 
Segerström ta ’ säk te, ifall han får slut liär“ ? En dag då jag 
posterade vid “Sydöstra m uren“ kom L. och gav sig i samtal 
med mig. Efter en hel del inledningar, kom han slutligen fram 
med vad han hade på hjärtat, och så upplät han, som det heter 
om Sven Duva “sin breda näbb“, talade och sade: “Va’ tänkte 
Segerström på, som skrev te generaldirektören å talte om allt 
möjligt, å dä va’ så nära som på e tt hår, att jag hade fått av- 
sked“ ? När jag frågade L. vad han tänkte på, som lade sig u t 
för^ en hora, fick jag till svar: “Ja, se jag  hade inte b ry tt mej 
om et; men se majorskan . var så enveten". Vidare fortsatte L.:



21»

“ A tt dä inte ä’ sannt, som står i bibel’, dä sa’e ja’ la in te“ ? 
Jag  måste då göra klart för L. a tt jag hörde det med mina egna - 
öron, så d et kunde inte bortförklaras. Varpå L. yttrade: “Ja, se, 
då vet jag  inte vad jag tänkte på“. Vidare fortsatte L . : “Se jag 
kunde allt stämma Segerström förstås, för utspridande av äre­
kränkande b e s k y l l n in g a r J a g  upplyste då L. om, att jag  inte 
sagt e tt enda ord till någon människa och gjorde honom särskilt 
uppm ärksam  på, a tt i min skrivelse citerade jag endast vad 
L incrantz sagt till kuskarna, som skjutsat L. från krogen tijl 
lättsinnig a frnntimmer, att “vi ska’ ingenting göra, bara titta 
på dem “

Någon, stämning för detta hörde jag alldrig utav. När jag så 
i barnuppfostringsm ålet blev så .oskyldigt dömd, råkade jag  be­
rätta  för en del av mina kamrater, att pigan själv för mig om­
talat vem som var far och tilläde, a tt “löjtnanten må själv upp­
fostra sina barn“ . Detta sprungo ett par fram och berättade för 
löjtnanten. Därför fick jag en stämning. Så uttog jag stämning 
på L incrantz för “ett skriftligt, mot: sanningen stridande vittnes­
mål, vilket haft till följd att jag  blivit oskyldigt dömd“. När 
dessa mål förekommo till handläggning under asessor Hessles 
ordförandeskap, hade löjtnant K ruuse inkallat ett par ögontjänare 
bland mina kam rater till vittnen. Det första vittnet intygade 
a tt jag sagt a tt löjtnant Kruuse var far till barnet. Jag  rättade 
omedelbart v ittnet och yttrade: “Jag  har sagt, att pigan själv 
för mig berättat, a tt löjtnant K ruuse är far till barnet". Vittnet, 
a v H e ss le  därom tillfrågad, bad om betänketid, innan han kunde 
svara härpå, troligen för a tt överlägga om detta var till löjtnan­
tens nackdel. När v ittnet betänkt sig, sade han, ä ttt han icke 
kunde erinra sig att jag sagt så. O! varför avlade du mened, 
du blev ju  ändock avskedad från din konstapelsbefattning. Det 
andra v ittnet intygade att jag sagt, att- “löjtnanten må själv upp­
fostra sina barn“. D etta erkände jag a tt jag  sagt och vidhöll 
detta inför domstolen. “Skriv! han har erkänt, han har erkänt“, 
y ttrade asessor Hessle. .

Jag blir stämd till häradsrätten och  får böta 7 5  kronor.

Så enkelt gick det tillväga, men i protokollet är det vitt och 
b rett utbroderat. Så inlämnade löjtnant Kruuse en skrivelse, 
vars författare utan tvivel var Peter Lincrantz, och i denna skri­
velse heter det bland annat: “A tt svaranden påbördar mig fader­
skapet, då svaranden lagligen är förvunnen att vara barnets 
fader — — — jag nödgas yrka det strängaste straff lagen i thy 
fall stadgar, på det a tt svaranden för framtiden må lära sig inse 
att det. icke. går onäpst, att utslunga komplett falska beskyll­
ningar". Jag  råkade inför domstolen yttra: “Inte är jag far,



ingenting har jag betalt, ingen har kräft mig på någonting och 
. aldrig kommer jag  att betala något“. Då stod Lincrantz, den 

lpnm eln, och yttrade: “Ah, ban är nog far“. L. skulle väl rä tt­
färdiga sig i domarens ögon.

Så blev jag  i detta mål ådömd 75 kronors böter, samt a tt 
betala Kruuse skadestånd. Böterna har jag  måst gottgöra, men 
skadeståndet får väl Kruuse vänta på. När detta mål var av­
gjort, förekom m itt mål mot Lincrantz, men då var tonen förändrad 
hos Hessle. D et första var att anmoda mig taga tillbaka stäm­
ningen. När detta inte hjälpte, blev det alla möjliga invändningar. 
Slutligen blev jag förargad och y ttrade: “Ja  det gör detsamma, 
ty  jag får ingen rätt här ändå“. Detta tycktes Hessle instämma 
uti, ty  med detsamma avskrev han målet. Efter den dag jag- 
anmälde Lincrantz i fångvårdsstyrelsen, var jag på tjänstgöringen 
u tsatt för formligt spioneri. Jag  kunde ibland få se vissa per­
soner, som smögo omkring mig för a tt få något att anmäla.

S p io n e r i .

U nder någon tid  tjänstgjorde vid fängelset en sergeant från 
ett infanteriregemente, som Linkrantz rekommenderat. Denne 
sergeant var antagligen skickad av Lincrantz för s tt söka “pum pa“ 
mig, och en dag då jag posterade på “Billingen“ "kom sergeanten 
och frågade mig spetsfundigt: “Är det sanning, Segerström, att 
Lincrantz farit till fruntim ren på Eklundsgatan“ ? Jag  betänkte 
mig ett ögonblick, men, tänkte jag, det är bäst a tt ge honom 
riktiga besked, varför jag yttrade: “D et har väl sergeanten bättre 
reda på än jag, sergeanten har ju  varit m ed“. Denne slank iväg 
med detsamma som en våt hund och kom sedan aldrig för att 
utfråga mig vidare. En söndag m iddag kl. 1, mottog jag  bevak­
ningen av 3:dje och 4:de avdelningarna i “Västra flygeln". Sedan 
jag övertygat mig om att alla fångarna voro närvarande, och 
som allt var tyst och stilla, satte jag mig några m inuter på en 
därstädes stående bänk och lutade huvudet i handen. Då beha­
gade en falskmyntare och ligapojk, som jag haft särdeles mycket 
besvär med, gå fram till Timén och omtala a tt jag  satt och sov. 
Timén kom med brådska, stängde dörren till. undre botten försik­
tig t bakom sig och smög upp för trappan. De där försiktighets­
åtgärderna kunde Timén besparat sig derest han gjort sig besvär 
med att titta  uppför trappan, ty  jag stod ju st vid övre ändan 
och .såg på när Timén kom och så rapporterade jag utav: “Ingen- 
ting passerat". Härvid tittade Timén på mig förvånat och y tt­
rade: “Sitter Segerström och sover“ ? Varpå jag  genmälde: Det 
ser väl befälhavaren att jag inte gör“. Oaktat Timén med egna 
ögon såg att jag var livslevande vaken, skrev han rap.port på 
mig om att jag sovit och dagen därefter blev jag inkallad till
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majoren ocli tillfrågad om jag ville lägga in om avsked. Som 
jag  inte gjort något fel ocli inte ville bereda dem den glädjen 
samt tillika hyste förhoppning på fångvårdsstyrelsen, svarade jag 
a tt “det har jag inte tänk t“. Varpå majoren genmälde: “Då får 
fångvårdsstyrelsen avgöra den saken“. Så skrevs det en skrivelse 
om mig till fångvårdsstyrelsen, om vars innehåll jag än i dag 
lever i lycklig okunnighet. Jag  skrev oekså en skrivelse och 
skickade till bemälda styrelse, däri jag sanningsenligt berättade 
förloppet, och tilläde i denne min skrivelse: “Som defc nu står 
klart för mig, att jag icke i längden kan tjänstgöra här på Nya 
varvet, får jag härmed vördsamt anhålla om transport till annat 
fängelse*1. På denna min skrivelse erhöll jag aldrig något svar. 
När majoren fick svar på sin rapport, blev jag inkallad, och utan 
a tt få del varken av rapporten eller fångvårdsstyrelsens svar, helt 
enkelt ädömd åtta dygns arrest samt frånstulen min gratifikation, 
75 kronor. Jag  tog arresten under den fasta föresatsen, a tt blir 
det bara mönstring, så är det jag som klagar. När jag  frågade 
den käringen till bevakningsbefälliavare, hur han kunde rappor­
tera mig, när han med egna ögon såg att jag var vaken, fick 
jag till svar: “Segerström såg sömnig u t“. Det uppstod hos mig 
en misstanke: kunde det verkligen vara sanning, att befälet vid­
talat fångarna att hjälpa sig få fel på mig och använde sig av 
en fånge, som de visste vara min uppenbare ovän och inte ens 
ägde m edborgerligt förtroende.

Jag får avsked.

En av de sista dagarna i mars månad 1894 blev jag inkallad 
på direktörsexpeditionen och majoren läste upp en rapport för 
mig av innehåll, a tt jag lagligen blivit förvunnen vara fader till 
e tt oäkta barn, samt ådömd böter för att hava ärekränkt löjtnant 
K ruuse och uttagit stämning på skolförestandare Lincrantz, vilken 
jag sedan nödgats återtaga. Sedan upplästes fångvårdsstyrelsens 
resolution av innehåll att jag var omedelbart avskedad fran min 
konstapelsbefattning. Den rapporten vittnar om den största hu t­
löshet, ty  mina förmän visste a tt det just voro de, som från bör­
jan till slut ställt till allt sammans. Der var förstås litet genant 
att dagligen se mig och hava sina sjuka och anklagande samveten. 
D ärtill kom också, att kunde de bara framställa mig som en 
lögnaktig och dålig person, förtogo de ju verkan av den anmälan 
jag skickat till fångvårdsstyrelsen angående Peter Lincrantz.

Bakom min rygg skrevs en skrivelse till fångvårdsstyrelsen 
och jag blev avskedad och u tkörd  som en hund, utan att bli i 
tillfälle avgiva förklaring eller a tt fångvårdsstyrelsen pa minsta 
sätt sökte göra sig underrättad om huru mycket sanning, som 
låg till grung för anklagelserna.



Efter sk r i f t .

För att få sammanhang i berättelsen får jag .g å  några år till­
baka, eller närmare bestämt till år 1870 då Nya Varvet togs i 
anspråk för fångvården. Av dåvarande generaldirektör Almqvist 
blev Robert Charpentier, som då innehade löjtnants titel, heder, 
rang och värdighet eller hur det nu heter på det militära språket, 
utnäm nd till direktör vid det nyinrättade fängelset. Denne 
Charpentier lär då hava annonserat i någon Stockholmstidning 
efter konstaplar, så att när Ch. kom till Nya varvet hade han 
en hel del personer med sig som skulle inträda i konstapelsyr- 
ket. Bland dessa var en med det borgerliga nam net P., som 
förut lär ha haft plats som åkardräng i Stockholm. Denne P. 
besatt icke något högre m ått av bokliga kunskaper, ja, han var 
t. o. m. så okunnig, a tt han knappast kunde skriva sitt eget namn 
utan med förskräckligt stora'och grova kråkfötter. Men vad som 
brast i bokligt vetande, ersattes i rik t m ått av en annan god 
egenskap: han lär så mycket bättre kunnat med “lim stången“ 
och på Nya varvet var detta m eriter nog och för övrigt den 
enda, som ägde något värde. Denne P. blev utnäm nd till un­
derofficer med distrikt i dagcellerna.

Nu ville det sig icke- bättre än att P . var utpräglad onanist 
och de största bovarna bland fångarna voro denne underofficers 
bästa vänner. Genom att fångarna stodo denne P. till tjänst, 
fick lian ju  gynna fångarna och det förekom fall, a tt fånge rökade 
i straffcell, så att röken trängde ut genom celldörren. Men kru­
kan går så länge till vatten att hon slutligen går sönder. E n  
dag var P. omgiven av två av dessa sina förtrogna och då h it­
tade den ene på i någon sorts svartsjuka, att livsfarligt skära 
sin medfånge. Då var det så ru tte t a tt det föll sönder av sig 
själv och P. blev avskedad.

Vid detta års mönstring yttrade generaldirektör W ieselgren 
till oss konstaplar, då vi voro uppställda i porten, bland annat 
följande: “Jag  trodde att Nya varvet var ett mönsterfängelse, 
men det är det icke längre när något sådant kunnat fortgå så 
många år och ingen haft reda på det“. Så kunde denne person 
tala, som väl gjorde anspråk på, a tt kallas en karl, och som 
mycket väl borde ha haft reda på, a tt så snart det var en kon­
stapel som vågade klyva sin näbb, blev han av fångvårdsstyrel­
sen avskedad. Därför var också hela bevakningskåren så för­
skrämd, a tt de sprungo som råttor. D et förefaller mig, minst 
sagt, otroligt, att Timén, som så gärna ville höra sladder, icke 
hade en aning om vad alla andra hade god reda på, men denne 
underofficer visste hur han skulle taga sina förmän för a tt åt­
njuta deras förtroende. När sladderpratet tröt, var det a tt hitta 
på något annat. Jag  var vittne till, att sergeanten kom till 
fängelset med en korg innehållande välfägnad och gick in till



Timén på befälhavarekontoret. Under tiden Timén gjorde heder 
åt anrättningen, stod sergeanten-onanisten ute hos mig i porten 
skrattande, pratade och gladdes i sitt stilla sinné, a tt han genom 
lite förplägnad kunde draga Timén vid näsan oeh sedan opåtalt 
pådriva sina skändligheter. Yad korgen innehöll hade jag icke 
nöjet a tt få se, men att icke “nubben“ saknades det kunde jag- 
förstå, ty  Tiiuén slickade sig så gott om munnen efteråt.

När jag nu blev oskyldigt avskedad och inte mera kunde 
gagna fångvården, tänkte jag, att det skulle inte kunna läggas 
mig till last, att jag  har reda på missförhållanden och inte an­
mäler det.

a r  1894 då Sigfrid W ieselgren förrättade den årliga återkom­
mande mönstringen, så insåg jag, det tjenade ingenting till 
a tt beklaga mig för generaldirektören ty  jag hade inte blivit 
trodd; jag skulle åtminstone rättfärdiga mig först, för vad som 
uppgivits som orsak till m itt avsked. I  stället skrev jag en 
skrivelse och inlemnade denna till W ieselgrens moder som då 
bodde på Korsgatan i Gröteborg och varest generaldirektören 
vistades under sitt Göteborgsbesök. Vid denna tid  tjänstgjorde 
å Nya varvet en konstapel 26 Strömblad. Denne hade gjort sig 
särskilt hatad av fångarna mest på grund därav, som det påstods, 
a tt han gav en del fångar tobaksvaror och tog ifrån andra. Detta 
hat tog sig u ttryck en gång konstapel Strömblad var kommen­
derad till bevakning i den s. k. “Nedre arbetslängan“. Då be­
hagade straffången "230 gå fram till Timén och hota med att 
derest Strömblad icke bleve tagen därifrån, så skulle fångarna 
taga livet av konstapeln. Timén, alltid feg för busarna, skyn­
dade sig a tt efterkomma fångens begäran och Strömblad blev 
avlöst och fick efter den dagen icke tjänstgöra i y ttre  tjänstgöring. 
Nu hade det i all rimlighets namn, varit Timéns skyldighet, att 
föranstalta om en undersökning om Strömblads förhållanden, men 
i dess ställe blev Strömblad befordrad till “vaktbefälhavare“. 
Den konstapel som förut hade den befattningen, var en äldre 
person, som var oförmögen till y ttre tjänstgöring och denne fick 
vikariera för underbefälet och så kom det sig, att vi andra fingo 
tjänstgöra för Strömblad också; det blev så mycket längre mellan 
fridagarna. D et var två konstaplar, 20 Mattson och 28 Karlsson, 
vilka för mig och flera berättat att de sett att Strömblad givit 
fångarna snus och i min skrivelse åberopade jag dessa bada kon­
staplar som vittnen. Denna skrivelse hade antagligen blivit 
uppläst på direktörsexpeditionen, så att Timén på förhand fått 
reda på innehållet och passade på och tillsade de av mig åbero­
pade vittnena, att när de nu komma in till generaldirektören, sa 
skulle de säga att de ingenting sett. När Sigfrid W ieselgren 
tillfrågade dem, hade de visst ingeting sett, det var lögn allt­
sammans. Hela min skrivelse blev reducerad till lögn och en



onanist bland konstaplarna, som jag  sam tid ig t anm älde, fick y tte r­
ligare gå där i två  år och på sitt sä tt fostra fångarna till b ä ttre  
m änniskor. N är jag vid  ett senare tillfälle träffade konstapel 
20 M attsson och förebråddo honom a tt han ljög generald irek tören  
rä tt  upp i ansiktet, fick jag  till svar: “D u vet la h u rdan  befäl­
havarn  ä ‘\  Tim én befallde dessa av  m ig åberopade v ittn en  a tt  
ljuga och de ljögo, och därför åtnjöto dessa konstap lar sina förm äns 
förtroende och fingo vara  vaktkonstaplar och detta  s ty rk te  y tte r­
ligare generaldirektören i hans förmodan, a tt jag  var en lögn­
aktig  och dålig person, då det fak tisk t in te fanns en enda på  
hela fängelset m er än jag, som vågade tala sanning.

Till som m artinget 1894 u ttog  jag  en så lydande stäm ning : 
“Till Askim s, Östra och V ästra H isings sam ts Sävedals 

H äradsrätt.
H ärm ed anhålles om stäm ning och kallelse å p igan Selm a

M aria G-abrielsdotter, boende — ------- , a tt hon m ånde stånda'
till ansvar för falsk beskyllan inför domstol, varigenom  jag  
bliv it oskyldigt dömd och d e tta  haft till följd, a tt jag  b liv it 
från  m in plats i statens tjänst, av v ilken  tjänst jag  h aft 
m in bergning  och utkom st, avskedad, varför jag  y rk a r an­
svar på  bem älda G abrielsdotter en lig t 16 § strafflagen.

N är jag  kom till domstolens kansli för a tt få påtecknat resolu­
tion på denna m in stäm ningsansökan, tjänsgjorde en vice härads­
hövding Koch, vilken, sedan han läst m in ansökan läm nade den  
till asessor H essle under y ttran d e : “H u r ska’ vi göra m ed den “ ? 
N är så Hessle genom läst m in ansökan, uppstod  m ellan honom  
och m ig följande samtal. H essle h e ts ig t: “Ni har få tt r ä t t“. —  
“H ar jag  fa tt rä tt" ?  — “Ja , det har n i “. — “D en saken har ja g  
väl bättre  reda  på  än dom havanden“. — “D et kan ni in te komma, 
ifra u “. — “H u r i all sin tid  kan  dom stolen döma a tt jag  m öjligt­
vis kan vara  skyldig" ? H essle hetsigare: “H åna in te dom stolen, 
håna in te  dom stolen". — “Ja g  kan väl in te  rå  för a tt dom stolen 
fä llt a tt sadant enfald igt utslag". Hessle till häradshövding  K och 
ursim nig t: “Skriv  på, skriv  på; tala in te  te ’n, tala in te  te ’n “ l 
H essle för sig själv vridande händerna: “A tt m an in te  kan komma, 
ifrån den här skiten heller"!

Så blir den fa ttige bemött, då han kom m er inför de rikes lag  
och söker rättv isa. E m ellertid  fick jag  ju  ändock trä t t  m ig till 
resolution på m in stäm ningsansökan, och var jag  nu väl ändock 
på god^väg a tt få upprätte lse ; m en de rika bestäm de annorlunda.. 
N är m ålet förekom  till handläggning under vice häradshövding  
Kochs ordförandeskap fram höll jag : “Som jag  b liv it av dom stolen 
förklarad skyldig under m otivering, a tt han således kan vara, så  
får jag  anhålla få bevisa a tt jag  icke kan vara skyldig". Länsm an 
Gädda i M ölndal steg  upp och y ttrad e : “Ja g  bestrider a tt m åle t 
får upptagas till prövning". J a g  fick då gå u t och rä tten  skulle
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överlägga. D en  överläggningen var snart gjord och avkunnades 
k o rt ock go tt detta  u tslag : “M ålet upptages icke till prövning  

N u kom  jag  underfund  m ed, a tt det är Sveriges “rikes" lag, 
och a tt den lagen är sådan a tt den kan  vrängas efter om ständig­
heterna . N är de rike v ilja  ha sig en syndabock, ha de sin lag 
a tt  lita  på. D å denna lag icke kan döma att m an är skyldig 
och de rika  v e ta  a tt derest jag  b liv it ålag edgång, hade jag  fria t 
m ig m ed ed, så m otiverar de rikes lag sitt u tslag  m ed “a tt han 
således kan  v a ra “, detta  i Uppenbar strid  mot naturens lagar och 
allt  m änsklig t sun t fö rnuft och begrepp.

D etta  u tslag  fastställdes av Göta hovrätt. N är jag  ville bevisa 
a tt jag  icke kunde vara skyldig, upptogs detta  icke till prövning. 
Så enkelt är det. A tt besvära m ig över detta  senare u tslag  i hov­
rä tten  tjänade ju  ingen ting  till; det hade jag  gjort en gång föru t och 
denna rä tt  bara  stadsfäste häradsrättens utslag. I  dess ställe gjorde 
ja g  en anm älan till J . O. och där vilar det i godan ro än i dag.

J a g  fick här en y tterligare  lärdom . Jag  hade fö ru t tro tt, a tt 
länsm ännen äro till för a tt få b ro tt uppdagade och bevisade, m en 
ja g  kom underfund  m ed a tt länsm ännen äro till för a tt skydda 
de rikas intressen. A tt länsm an Gädda svarade v id  rä tten  pa 
horans befallning, det får m an väl anse för u teslu tet, det v ar 
nog högre m akter, som v arit i verksam het, ty  hade jag  få tt be­
visa m in oskuld, hade det nog för åtskilliga personer b liv it sura 
fö ljder och främ st hade frågan gällt m itt avsked.

j a g  m isstänkte hela tiden, a tt den där rapporten, som upplästes 
för m ig n är jag  blev avskedad, bara var till för a tt slå blå dunster 
i ögonen på mig, ty  om också allt v arit sannt, som lades mig 
till last, var det ändock en privatsak, som inte hörde till tjänsten. 
D e t hade an tagligen skriv its något helt annat, som jag ännu den 
dag som i dag är, svävar i lycklig okunnighet om.

j a g  skrev till fångvårdsstyrelsen  och begärde u td rag  u r den 
rapport, som u tg å tt från  N ya varvet och varpå m it avsked g run ­
dades, “så beskaffad a tt den inför domstol må utgöra laga bevis 
för orsaken varför jag  blev avskedad“ . P å  denna m in hänvän­
delse erhöll jag  från  fångvårdsstyrelsen  e tt sa lydande svar: 
“D ärest Ni har någonting i fångvårdsstyrelsen a tt beställa, äger 
Ni, a tt i vanlig  ordning antingen  personligen eller genorn ombud 
i Stockholm  vända E der till K ungl. S ty relsen11. F ångvårdssty ­
relsens svar uppfattade jag  så, a tt denna styrelse ingenting  vidare 
v ille ha m ed m ig a tt beställa. N är jag  var ordinarie i statens 
tjän st och på sam vete ärlig t och red lig t skött den, och sa huvud- 
stupa blev  avskedad, och hos den avskedade m yndigheten söker 
få reda  på varför jag  blev avskedad, får jag  till svar: “D ärest 
n i h ar någonting  a tt beställa". H ut! Vai det verkligen sanning 
a tt  ja g  blev avskedad för a tt jag in te ville g ifta m ig m ed en 
annans hora och uppfostra andras oäkta barn!
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En annan konstapel, 13 Henricksson, som såg liur det gick 
mig, måste, för att få behålla sin plats, på majorens befallning 
gifta sig på så sätt, vilket för den stackaren slutade med för­
skräckelse. Blev bemäkle konstapel ihjälslagen eller hade han i 
grämelse över sina sorgliga familjeförhållanden själv sökt döden? 
Den officiella undersökningen, som konstaterade olyckshändelse, 
är det ingen initierad som tror på.

Jag  får inte tala om allt vad jag  vet i denna sak, ty  det skulle 
bara rendera mig ett tryckfrihetsåtal, som helt säkert bleve fäl­
lande och detta till ingen nytta, ty  de rike ha i sin lag visligen 
stipulerat en hel del saker, som inte få bevisas, och detta i all 
synnerhet synd mot sjette budet. Men så mycket kan jag väl 
ändock säga utan lisk av straffpåföljd; a tt denne konstapels änka 
födde barn e tt år efter mannens död, och det lär kunna ifråga­
sättas om icke även en m inderårig flicka i denne konstapels första 
äktenskap även blev förförd.

Mina lärospån vid svensk rättsskipning är icke av det ange­
näma slaget och jag har allt sedan dess hyst en grundlig misstro 
och ett gränslöst förakt bäde för de rika och deras lag, och när 
jag läst i tidningarna om domstolsutslag ocb officiella undersök­
ningar, har jag alltid tro tt att sanningen är raka motsatsen.

Har jag nu  ̂ lyckats övertyga fångvårdsstyrelsen om, att jag- 
liar litet grand i den Kungl. styrelsen att beställa? För det första 
ville jag bra gärna veta varför jag blivit avskedad, för det andra 
äi det tva ars gratifikationer med tillsammans 150 kronor, som 
med oiätt franhänts mig, och för det tredje fråndrogs från mm 
avlöning avgifter till pensionskassa under fyra år och tre måna­
der. Jag  kan inte inse annat än a tt fångvårdsstyrelsen hade 
varit skyldig återbetala dessa pängar när jag blev avskedad, ty  
jag har väl i all rimlighets namn ingen skyldighet a tt betala till 
en kassa, som jag  inte får någon nytta  utav. Så är t. ex. för­
hållandet vid Bergslagarnas järnvägar. Blir någon avskedad där 
eller nagon själv slutar, sa utbetalas till honom det inbetalda 
beloppet.

Under alla de ar som gatt sedan ovan skildrade händelser, 
finns det inte en dag som gått utan att jag tänkt därpå och det 
hai smärtat och retat mig, men jag har inte e tt ögonblick för­
lorat hoppet, a tt sanningen skall komma i dagen.

Nu är hela denna vävnad av lögn, list och falskhet så skör, 
att man bara behöver röra vid den med ett finger, så faller den 
sönder av sig själv.

Jag  har i denna lilla värklighetsskildring sorgfälligt undvikit 
all romantik, utan samvetsgrant återgivit saker och händelser 
som de j>asserat. I  det att jag nu överlämnar berättelsen i all­
mänhetens händer, avlyftar jag från mig själv en börda som 
tyngt under många år.' :
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^När jag nedskrivit min berättelse så långt, kom jag  a tt . tänka 
på, att jag visserligen aldrig rönt någon förståelse ocli sympati 
från fångvårdsstyrelsen, men överledningen är nu en annan än 
under skildrade händelser, varför jag  ansett mig böra underrätta 
fångvårdsstyrelsen om m itt förehavande och har jag till över­
direktör Almqvist avlåtit en så lydande skrivelse:

“Jag  har nedskrivit en berättelse med titeln: “En vaktkon-
stapels levnadsöden vid Centralfängelset å Nya Var vet vilken 
berättelse jag  snarast kommer att prässlägga. Innan jag helt 
kom att avsluta denna lilla skildring, så kom jag att tänka på, 
att den nuvarando Kungl. fångvårdsstyrelsen ju  inte kan göras 
ansvarig för vad en föregående har brutit, men som jag i denna 
berättelse fram ställt en hel del berättigade krav, vill jag härmed 
förfråga mig ifall fångvårdsstyrelsen, innan min skrift utkommer 
i tryck, skulle vilja taga del av innehållet och godvilligt företaga 
en sådan undersökning, som denna bok är avsedd att framtvinga. 
Jag  skulle således vara villig sända m anuskriptet under förbe­
håll, att, därest icke annan uppgörelse träffas, detsamma åter­
sändes inom högst 10 dagar".

Denna hänvändelse ansåg väl överdirektör Almqvist icke vara 
förtjänt av något svar, ty  något sådant har jag icke erhållit.

Härmed får jag avsluta l:sta  upplagan. Den 2:dra skall u t­
komma betydligt tillökad.
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F öR O K D .

När man offentligt i tal eller skr if t  skall u ttrycka  sina tankar ,  
så bör man y t t ra  f ina och vackra ord, söm tju sa r  ö ra t och smick­
ra r  sinnet. R åkar  man u t ta la  sanning och rättvisa, så betecknas 
detta med orden skandalöst tal och skandalskriveri.

Det' skulle för mig varit  bra mycket nöjsammare, ifall jag kun­
nat skriva något helt annat,  än  jag här  kom m er a t t  göra, men 
sanning är ändock sanning, och r ä t t  måste v ara  rä t t .

När i juni månad förlidet å r  min fö rra  del utkom från  trycket, 
så förebrådde mig någ ra  initierade personer, a t t  ” du skriver 
alldeles för hygglig t” . Jag  skall även här  undvika några  al lt  för 
s ta rka  uttryck, ty motsatsen skulle b lo tt  bevisa e t t  r å t t  och obe- 
harska t  sinnelag, men skulle det förekomma några  allvarsord, så 
hoppas jag och ber a t t  vederibörande upptaga det som avsikten ärr  
livets b ittras te  allvar.



Inledning.

Under det m in fö rra  broschyr låg under tryckning, utskickade 
jag  teokm ngslisto r till de oli>ka fängelserna och sände även en lis ta  
till fångvårdsstyrelsen , men d ärifrån  erhöll jag  icke någon rekvi­
sition. F rän  V änersborgs straffängelse, där E. G. Tknén är d irek­
tör, fick jag  rekvisition  på någ ra  broschyrer, och m edskickade e tt 
exem plar ex tra  ooh skrev på d e tta : ” Skänkt till Timén av A. Se­
gerström .” Till d irek tö r P. L incran tz i H alm stad  skickade jag 
g ratis och franco en -broschyr.

Innan  jag  lä t p rässlägga bem-älda broschyr, så skrev jag  en sk ri­
velse t i l l  överd irek tö r A lm qvist i fångvårdsstyrelsen , vilken sikri- 
velse å te rfinnes å sidan 29, och erb jöd  mig skicka m anuskrip te t 
till påseende, m en inget svar. N är jag  från  trycke t u tfå t t  broschy­
rerna, så sk ickade jag  ändock e tt exem plar och en så lydande 
sk riv e lse :

”E när fångvårdssty re lsen  gent em ot mig städse fö refa llit döv­
stum , men jag  ändock m isstänker a t t  någon av denna styrelses 
ledam öter n ö ja k tig t kan  läsa re n t innantill, så tag er jag  mig h ä r­
med frihe ten  a t t  g ra tis  och franco sända e tt ex. av min broschyr. 
Som jag  an tag ligen  i fångvårdsstyrelsen  är anskriven  för en lög­
nare och dålig person, så gives ju  nu e tt ypperlig t tillfälle , a t t  
genom e tt try ck frih e tså ta l .få de tta  konsta te ra t. A tt h ä re fte r tiga 
ih jä l eländet, det skall jag  nog sö rja  för a t t  det icke skall lyckas.”

F ångvårdssty re lsen  teg.

Vad k o n sta p la m e pä H ärianda säga.

.Tag h a r  a lltid  älsikat tä n k a  mig, a tt svenska fo lket består av 
” m andom , mod och m orske m än” , men jag  h a r  alltm er kom m it 
till in sik t om, a t t  en hel del av de tta  folk består av idel krukor. 
En dag m ötte jag  på L innégatan  i Göteborg en f. d. kam ra t från  
Nya V arvet vid nam n B jörkm an, som ännu innehar tjä n s t i fång­
vården, och denne B. y ttrad e  helt enke lt till m ig: ”Du får aJkta 
•dig, så de in te sä tta  in dig på d årh u s.”

Det lå te r  sig höra, vad de i ” de d jupare  lag ren” tycka, tänika 
och tro  om de sty rande, rik e  och m äktige h ä r  i landet. B roschyrens 
innehåll 'hade n a tu rlig tv is  d isku tera ts  bland konstap larne på H är- 
landa. A tt det ä r  sann ing  vad jag  skriv it, det visste 'dessa m ycket 
väl reda på, så a t t  på laglig väg, insågo dessa konstap lar, a tt det 
var ingen som kom någon v a r t med mig, men då skulle d e t vid­
tagas v å ld så tg ärd er m ot mig.



A tt det är m ånga, som skulle önska se mig 'oskadliggjord det 
tv iv lar jag  icke e tt ögonblick på, ,och a t t  m edlen in te  äro  så noga, 
bara ändam ålet vinnes, det har- jag- .också se tt bevis p å  i m ina 
dagar, men någon ny T uva-h istoria  lä ra  de väl ändoolt visligen få 
ak ta  sig för, ty  då to rde den sista  villan bli v ä rre  än  den första 
Och ror övrigt, jag  liar fö ru t lid it så m ånga o rättv isor, så vad 
skulle jag  väl fruk ta  för fängelse eller .dårhus; s tra ffe t för dessa 
o gärningsm än skulle ändock en gäng till s is t ibliva sä m ycket h å r­
dare.

Det ä r  fö rvånansvärt se h u r s tra ffe t fö lje r gärn in g arn a  i spåren.
- a jo r C liarpentier regerade som en djävul på Nya V arvet men 
han  dog ändock på en v å rd a n sta lt i fu llt u tb ild a t vansinne ’ H ur 
skulle det val kannas i denne persons inre, n ä r  i dödsm inuten hela 
hans levnad upprullades för hans in re syn och han  stod färdig  a t t  
tra d a  o ver g ransen  till det okända u tan  ljus, u tan  hopp ,ooh med 
en m assa m änniskors för/bannelser v ilande över s it t  h u v u d ’ 

”H ennes N åd” , m ajorskan , som alltid , så sn a rt det gällde fcon- 
s tap larne korde m ed m ajoren och y ttra d e : ”R obert, R obert, s tra ffa  
dem, s tra ffa  dem ” —  det h a r b e rä tta ts  för m ig  av trovärd iga p e r­
soner, a t t  denna sam m a ”H ennes N åd” nu ä r  så fa ttig , så hon få tt 
ga pa Uppsala ga to r och så lt karam elle r och tidn ingar. Jag  gläds 
v isst m te a t detta, men d e t ä r  Nemesis! A llm ak tso rdet s tå r  ändock 
tast, a tt som m änniskan sår, så får hon också sk ö rd a .”

Vad P eter  Låncrantz i H alm stad  säger.

F ortidet år, 1914, 20— 22 ju li, var jag  i H alm stad  och sålde 
an a  broschyrer. E ftersom  jag  nu var i H alm stad , så var det ju  
a rt, a t t  jag  skulle uppsöka L incrantz, och råk ad e  jag  m öta L. 

pa gatan , varvid jag  tog u tav  mig h a tten  och y ttra d e : ” Goddag
h e r r  Lincrantz, h u r  s tå r  det till nu för t id e n ? ” H ärv id  g jorde L  

e tt grym tande och kom så alldeles upp i näsan  på mig så jag  
nödgades taga e tt par steg  tillb ak a  för a t t  kunna fö rsvara  mig 
v i d e t t  eventuellt överfall, och sä sk rek  L ,  ”Va ä dä för mZ !- 
k ationer han ger -ut?” V arå jag  genm älde: ”Gör å ta l på m ig !”

J jPa a e r to g ' A tal- å ta l, vad skulle d e t tjä n a  .till; skäll ner 
ej, skall ner mej! T im én var hos mig härom dagen, ä se pigan 

ca va m ajo rskan  som stä llde  til l .” H ärvid  invände jag : ”M ajors­
kan, vad a r  det för p ra t?  L incrantz ä r  väl en k a rl, han  gick väl

™“ L ^ : ^ aj°rSkan-’' YarPå L- SVarade: -
fö rT u n U dg^ t Sa w , r i ° Ch/ rr 9ka deSSa L incran tz y t^ a n d e  pun k t • * tal, a tal, vad skulle det tjä n a  'till?"  Så länge L fick

S T S i r  * * » ■ “ * » » » ■  P . r . . n ,  a» 
crantz h a n d e l  ™ nar  Sanningen kom m er ^ a m , då s tå r  L in­
bara  v a rit sä a t t ’ f  ^  Ut 1 fingersPetsariia. H ade det> a n t sa> a t t de stiamt ,mig in fö r en dorn.cst.nl ^
v rid it och v räng t och få tt  m ig fö rk la rad  skyMig, om in te  a n n a t ^ å

j-wiuc. Ä tt nan  saie 
men se i tryckfrihetsm ål, där ä r  ju ry  som  döm er och det



vet L. sä väl a t t  det finns ingen ju rym an, som vill taga på s it t an ­
svar döm a en person skyldig, då denne kan  bevisa sig ta la t san­
ning, och denna sanning in te  är i s tr id  med nägra  sä rsk ild a  lag­
parag rafer.

Jag  vet nog h u r  jag  skulle sk riv it för a t t  få å ta l och blivit 
böhfälld, och lyckas det mig in te  nu  h ä lle r få upprättelse, sä nästa  
gång kom m er jag  a t t  spela u t tru m f, även med risk  a t t  bli böt- 
fälld.

” Skäll ner m ej, skäll ner m e j!” Jag  h a r  aldrig  sagt an n a t än 
sanning om P e te r L incran tz och aldrig  sag t m er än jag kunnat 
bevisa, m en L. h a r  a ld rig  gj-ort an n a t än lju g it på mig. U tan tvivel 
var det L incrantz, som sa tte  ihop någon lögnhistoria  om mig, so-m 
skickades till fångvårdsstyrelsen , varigenom  jag  blev avskedad, ty 
när m itt avsked upplästes för m ig 'på d irektörsexpeditionen, sa tt 
L. därinne vänd m ot m ig -ooh s tirrad e  på mig, för a t t  se va-d effekt 
d e tta  skulle göra på mig. Men någon g lädje fick L. icke häller 
den gången.

N är L incran tz började med mig på Nya V arvet, då hade jag  v a r­
ken i ord eller handling  på m insta sä tt fö rn ärm at L., men denne 
usling drog sig in te  för a t t  skriva e tt fa lsk t v ittnesm ål på mig och 
genom lögn, lis t och in trig e r fick mig oskyldigt fälld.

” Tim én var hos m ig härom  dagen .” —- Nu fick jag veta vad 
jag  icke v isste fö ru t. N är T im én e rh å llit m in broschyr, sä reste 
T. till L incran tz i H alm stad , ty  denne v ar ju  lite  -mera hem m a i 
ju rid ikens m ysterier, och så g ranskades m in broschyr ord för ord, 
men dessa (kloka gubbar sågo sig ingen utväg, ty  alltsam m ans var 
ju  sanning, och då v a r det ju  h ä s t a t t  tiga.

” Å se pigan, dä va m ajorskan , som stä llde til l .” —  På- den tiden 
var det en sköka, som gick i spetsen  och m ånga lupo efte r a t t  
h jä lpa  denna: en maj-or, sko lfö reståndare, länsm an, h ä ra d srä tt, 
h o v rä tt sam t en hel del an d ra  personer, och fångvårdsstyrelsen  
sa tte  k ronan  på v erk e t genom a t t  avskeda mig. Nu därem ot finns 
det in te  e n , som vill ha ä ran  av det där. Själve P eter L incrantz, 
som på -den tiden  arbetade, så a t t  säga, med både händer och fot­
te r  och genom  lögn och in tr ig e r  fick 'mig oskyldigt fälld, denne 
han  frånsäger sig nu all andel och ä r  till på köpet nu sä feg, sä 
han  söker skydda sig bakom  k jo la rn a  pä e tt fru tim m er, ty ”ä se 
pigan, dä va m ajo rskan , som stä llde t i l l” . Även till m ajorskan  har 
tag sk ickat en broschyr och hon gör som alla de and ra  —  tiger.

Skrivelse t ill fångvårdsstyrelsen.

Sedan jag  å te rkom m it till Göteborg från  m in resa till H alm stad, 
så skrev jag  en skrivelse till fångvårdsstyrelsen , da terad  den 24 
ju li 1914, och sedan jag  b e rä tta t m itt sam tal med P ete r L incrantz, 
så fo rtsa tte  jag  så h ä r:

” Då det nu  v isa t sig, a t t  varken  L incrantz eller Tim én våga göra 
å ta l på mig, så vänder jag  mig y tte rlig a re  till fångvårdsstyrelsen. 
Skall det nu verk ligen  v isa sig a t t  denna 'kungliga styrelse gör ge­
m ensam  sak m ed tju v a r  -och and ra  grova -brottslingar, fö r a t t  in te



a n v ä n d a  o r d e t  m ö r d a r e  H a r  iae- m p -+ o
h „_ „ ... . . .  •|a g  s a g t  a  sa  &ager ja g  o c k så  b och

S a tt m i t t  l lv  1 Pa n t  Pä  a t t  j a g  m å s t e ,  j a g  s k a l l  h a
f nnS, 1 f å n g v å r d s s ty r e ls e n  in te  v i l ja ,  k r a f t  e l le r  fö r -

g a  a t t  u t r e d a  s a k e r ,  so m  l ig g a  i ö p p e n  d a g , så  n ö d g a s  j a g  u tg iv a  
m m  a n d r a  u p p la g a ,  ooh d e n  s k a l l  j a g  n o g  v e ta  s t i l i s e r a  s å d a n  a t t  
a ta l  m a s te  f o l ja ,  o ch  d å  s ä t te s  f å n g v å r d s s ty r e ls e n  u r  s p e le t  och 
r e g e r in g  o ch  r ik s d a g  f å  t a g a  h a n d  o m  s a k e n .”

N u , t a n k te  ja g ,  ä r  d e t  t i l l t a g e t  så  g r u n d l ig t ,  s å  d e t  k a n  v ä l få n g -

Ä T  £  *«

En tjuvhistoria.

E n  d a g  v a r  b la n d  a n d r a  t j ä n s t f r i a  k o n s ta p la r  å  N y a  V a rv e t  ä v e n  

Z  Z S  ;  T  V° r0  1 SäU SkaP t m ’ 1 * ä n  s ta d e n
« å  h u n n i t  m i  ” öa r a l de  ^  ^  St° r a  la n d s v ä g e n - n ä r  de
S l l r t t  S a ri P& N y a  V a r v e t ’ så  fö re s lo g  e n  av
s a l ls k a p e t ,  so m  v a r  b e k a n t  m e d  s k o l lä r a r e  B la d in s  ju n g f r u  a t t  ae
! fö r b ig å e n d e  b o rd e  g ä  ,upp och  h ä ls a  p ä  d e n n a . S o m  de  s ä  s u l  
i k o k e t ,  k o m  B la d in  u t  ooh f ic k  se  d em , o ch  d a g e n  d ä r p å  v a r  B 
in n e  ooh b e r a t ta d e  d e t t a  fö r  m a jo r e n  m ed  p å f ö l jd  a t t  d e ssa  t r e  
b lev o  m kaH a.d e  p å  d i r e k tö r s e x p e d i t io n e n ,  t i l ld e la d e  v a r n in g  s a m t 
f r a n h a n d a  s in a  g r a t i f i k a t io n e r .

v  I f ö r f a t t n in g a r n a  l ä r  d e t  v ä l  h e ta ,  a t t  g r a t i f i k a t io n  s k a l l  u tg å  

h e r r a r  l a g s t i f t a r e  1 § ^  j a  n  's 1 g  ö r  i n  g. Ic k e  k u n d e  v ä l  d e ssa

’ ,n  mm r “ “ 8 ™ s
d e t ta  k ö k  fö r  t i l l f - ,  ;  uo  ^  n ^ s a t  o ch  s tä d a t ,  ä v e n  om

P m “ U 8hM

Ä K Ä Ä » ;
« * • »  • « » . « « «
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kärl,  som sättes inuti e t t  anna t  med kokande vatten. Mellan kl. 
9 ocli lialv 10 fm. hade dessa fångar gårdspromenad och innan 
en fånge gick u t  på promenaden, så upplyfte han lim pannan ur 
det kokande va t tne t  och laide däri en sin sillibit, som fången er­
hålli t  i utspisningen. Under tiden kom Timén och inspekterade 
och när  T. kom in fick han känna lukten  av sill och skrev därför 
rapport på konstapeln, med påföljd, a t t  denne blev inkallad pä 
direktörsexpeditionen, til ldelad varning samt f rånhänd hälften av 
sin gratifikation.

Dagen därpå kom Timén, beklagade sig för denne konstapel 
och y ttrade:  ”Jag  kunde aldrig  tro. a t t  det skulle taga så härt,
men majoren skällde ner  mig så eländigt, och det var därför jag 
g jo rde’t . ” Man hade väl bort kunnat hoppas a t t  konstaplarne 
icke behövde v ara  ” fö rsökskaniner” för a t t  Timén skulle stå högt 
i gunsf hos .majoren.

Om det genom någon sorts hårklyveri skulle kunna  rubriceras 
•som förseelse a t t  fången lade sin egne sillbit i vattnet ,  så -var 
det väl i all r imlighets nam n fången som skulle bära ansvaret 
därför ooli icke konstapeln, ty inte hade väl konstapeln lagt fån­
gens sillbit i v a t tne t  och icke häller hade fången bett  konstapeln 
om tillåtelse därtill.  För  övrigt voro varken  konstapeln eller fän- 
gen så djupsinniga, a t t  de kunde räk n a  u t ,  a t t  det var  s traffbart 
lägga en sillbit i vatten ; denna stora vishet v a r  förbehållet major 
Charpentier och bevakningsbefälhavare Timén. Konstapel 40 Jo ­
hansson är nu gam m al och u r  fångvårdens t jän s t  avskedad, och 
han har  länge v än ta t  u tfå  sin så su r t  in t jän ta  lön, som han inte 
kan fa tta  anna t  än a t t  fångvårdsstyrelsen stal if rån  honom.

Skrivelser till fångvårdsstyrelsen.

Den 1 ja n u a r i  1915 avlät jag till fångvårdsstyrelsen en sä ly­
dande skrivelse:

E när  jag föru t  skickat fångvårdsstyre lsen två ex. av min 
broschyr ”En vaikrtkonstapels levnadsöden” och skrivelser, utan att 
de t  ändock lyckats mig erhålla  någ.ot som häls t  svar, och som jag 
ju s t  :håller på med a t t  u ta rbe ta  min andra  upplaga, så är det av 
v ik t a t t  jag  i denna kan säga, a t t  fångvårdsstyrelsen verkligen er­
hålli t  min broschyr, varför  jag  sänder detta under rek. försändelse. 
Samtidigt får  jag använda til lfället och till fångvårdsstyrelsen 
fram stä lla  en hövlig fråga: Ämnar fångvårdsstyrelsen v id taga 
någ ra  eller inga å tgä rder  med anledning av mina avslöjanden? 
Om svar amhälles. Porto  bifogas.”

Även denna skrivelse förblev obesvarad.
Den 7 feb ruar i  1915 avlät jag till fångvårdsstyrelsen y tterligare 

en skrivelse av följande innehåll:
”När jag f rån  trycket lä t  utgiva min broschyr ”En  vaktkonsta- 

nels levnadsöden” , så var  jag visserligen på förhand  övertygad om, 
a t t  fängelsedirektörerna Peter  L incrantz och E. G. Timén hälst 
såge ä t .  få tiga. Men jag  kunde aldrig  tro anna t än a t t  fång­
vårdsstyrelsen antingen gjorde å ta l  på mig eller föransta ltade om



en undersökning, om inte för annat, så åtm instone söka fä mina 
uppgifter reducerade till fantasifoster ooh lögnihistorier. Då det 
nu visat sig, a tt även fångvårdsstyrelsen söker, tiga ihjäl eländet, 
sa har jag ändock ansett mig böra göra fångvårdsstyrelsen upp- 
-marksam pa en sak. I min broschyr sidan 28, fjärde raden upp­
ifrån står: ”Blev bemälde konstapel ihjälslagen eller hade han i 
grämelse over sina sorgliga fam iljeförhållanden själv sökt döden’ ” 
Jag skrev dar lite försiktigt, enär jag förmodade Mi i tillfälle a tt  
y t erligare utfora mm talan, men nu anser jag mig böra öppét 
förklara, a tt a l l m ä n n a  m e n i n g e n  ä r  a t t  d e n n e  
k o n s t a p e l  b l e v  m ö r d a d ,  o c h  g ä r n i n g s m a n n e n  
a r  o c k s a a v  s a m m a  a l l m ä n n a  m e n i n g  u t p e - 
k a d .  Skulle det vid en undersökning visa sig, a tt de tta  är med 
verkligheten överensstämmande —  varför alla skäl tala —  så ä r

och ' L T  br Ör igt 1 SV6rgeS fån&Vård 611 k0nStaPel mördas och detta nedtystas och gärningsmannen, mördaren, ännu är kvar
i gangvarden, och så skall denne bidraga till a tt uppfostra andra 
brottslingar till -bättre människor. Om fångvårdsstyrelsen .skulle 
anse alla orättvisor jag få tt lida är preskriberat —  en uppfatt­
ning, som jag dock på grund av vissa sakskäl inte kan dela —  
sa kan e tt mord ändock aldrig bli preskriberat. Skulle fångvärds- 
styrelsen anse med sin fördel förenligt a tt  tiga ihjäl även detta, 
sa kommer jag därför icke a tt ge tappt, men jag skall be fä

rSa“ str sen om' att 1111111 nästa uppiaga k°mmersamtliga mina skrivelser a tt publiceras.”
Påföljande vecka fick jag på posten e tt sto rt konvolut försett 

med tjanstefnm arke och avstäm plat Stockholm. Detta öppnade
tvgfö P° Srt f  ’tl°nSföreständarens närvaro, men lång näsa fingo vi
k j !  d ! innehÖ11 6ndaSt brosellyren °<* frim ärket jag .skic­kade den 1 januari, men inte e tt enda ord.

vä^ V 1̂ ! tm  mig från  fångTård»manna'håll u ttalats a tt ”fång-tu: 7 “ t " -  , , s  i , rokt vacka denna styrelse, men grundligt misslyckats, och det ford-

-  * • « *  ä
Em ellertid voro nu alla mina resurser uttömda, a tt försöka

kun r  k Styr6lSe tiU fÖrnUft> °Ch a tt vidare besvära detta 
ga a®betsverk, det har jag ansett mig mycket för god till.

Skrivelse till fängelsedirektör E. G. Timén.

Bevakningsbefälihavare Timén, num era .fängelsedirektör i Vä- 
neis org, har jag alltid för denne persons .handlingar ansett som

PT 'nm én0! 8’̂ 16- P^rS°11’' men 3ag ansäg mie ändock böra kosta 

och en tioöring’ varför jag tm  T a v i ä t  -  
”Enär jag uppvaktat fångvårdsstyrelsen med tre ex av

Ä Ä V T ' -  -  ä  X
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s tad , d ä r  ja g  m u n tlig e n  f ra m s tä lld e  sam m a an h å lla n , b lev  jag  
b a ra  ibem ött m ed  o tid ig h e te r . Som ja g  m ed  v issh e t v e t N i e rh å l­
li t  b em ä ld a  b ro sch y r och ' in n e h å lle t i densam rtia  m ås te  v a ra  fö r 
E d e r h e d e r  och ä ra  k rä n k a n d e , så  u p p fo rd ra r  ja g  E der h ä rm ed , 
a tt ,  såv id a  N i b e s i t te r  e t t  un s av h e d e rs k ä n s la  och Ni v id a re  k a n  
anse  E d e r  v ä rd ig  b e k lä d a  den  b e fa ttn in g e n  N i in n e h a r , Ni gö r å ta l 
på m ig oöh sö k e r ti llb a k a v is a  b e sk y lln in g a rn a . S ku lle  N i ändock  
fo r tfa ra n d e  fö re d ra g a  tig a , så  k o m m er jag , a tt ,  i  l ik h e t m ed vad  
fö ru t s k e t t  i H a lm s tad , s ä l ja  m ina  b ro sc h y re r i V än ersb o rg  och 
i m in  n ä s ta  u p p lag a  k o m m er äv en  d en n a  m in  sk riv e lse  a t t  p u b li­
c e ra s .”

Som ja g  v ä n ta t  in trä ffa d e  också, T im én  h a n  —  teg.

S k riv e lse  t i l l  ju s ti t ie k a n s lä rn .

J a g  h a r  g å t t  igenom  och b e sv ä ra t m ig hos a lla  m ö jlig a  in s ta n ­
ser och äm b e tsv e rk , m en  ö v e ra llt  r ö n t  sam m a öde, m en  hos J . K. 
h ade  ja g  icke  v a r i t  fö ru t, v a rfö r  ja g  sk ick ad e  en b ro sch y r och en 
■så lydancfe sk r iv e ls e :

” F å r  hänm ed  ö v e rsän d a  e t t  ex em p la r av m in  b ro sch y r ”E n  v a k t-  
k o n stap e ls  levnadsö iden” , m ed  a n h å lla n  a t t  d e t m å t te  fö ru n n as  m ig 
b liva b e h a n d la d  som  v a r je  a n n a n  sv en sk  m ed b o rg a re . Är de t nu 
så, a t t  ja g  o ffen tlig t lå te r  u ts p r id a  lö g n h is to r ie r , så  sk a ll jag  n a ­
tu r lig tv is  b e s tra f fa s ;  ä r  d e t d ä re m o t san n in g , så  b ö r ju  även  d e tta  
uppdagas. S ä rs k ilt  sk a ll ja g  be a t t  få  fä s ta  ä m b e te ts  sy n n e rlig a  
u p p m ä rk sa m h e t v id  s id a n  28 f jä rd e  ra d e n  u p p if rå n  i m in  b ro schy r, 
d ä r d e t s tå r :  ” B lev b em äld e  k o n s ta p e l ih jä ls la g e n  e lle r  h a d e  h an
i g räm else  över s in a  so rg lig a  fa m ilje fö rh å lla n d e n  s jä lv  sö k t dö­
d e n ? ” J a g  a n se r  m ig nu  b ö ra  öp p e t fö rk la ra , a t t  a llm ä n n a  m en in ­
gen  ä r  a t t  d en n e  k o n s ta p e l b lev  m ö rd ad  och ig ärn ingsm annen  ä r  
också u ta v  sam m a a llm ä n n a  m en in g  u tp e k a d . Som u ta n  tv ivel 
h ä r  fö re lig g e r e t t  b ro t t ,  som  a ld r ig  iblivit u p p d ag a t, så  få r  jag  
h ä rm e d  v ö rd sa m t a n h å lla , dels a t t  d e t u p p d rag es  å t  ltro n o län sm an  
E ify in g  i M ölndal fö re ta g a  u n d e rsö k n in g  och v id ta g a  de öv riga  
å tg ä rd e r , so m  d ä rav  k a n  fö ra n le d a s , och ä r  ja g  v illig  s tå  t i l l  b e ­
m älde  E lfv in g s  fö rfo g an d e  ooh lä m n a  de n ä rm a re  u p p ly sn in g ar, 
som  fö r sak en s  u tre d n in g  och san n in g en s  u p p d ag an d e  k an  fin n as 
e rfo rd e rlig t , dels a t t  m o t m ig a n h ä n g ig g ö re s  å ta l  v id  G ö teborgs 
r å d h u s rä t t  fö r  b ro sch y ren s  in n e h å ll i dess h e lh e t .”

V ö rd sam m ast (n am n  ooh a d re s s ) .

D enna  sk riv e lse  sän d e  ja g  den  11 m aj och g jo rd e  m ig  sä  m yc­
k e t b esv är, så  a t t  ja g  re k o m m e n d e ra d e  fö rsän d e lsen  och beg ä rd e  
m o ttag n in g sb ev is , ‘ och 1 d e tta  ä r  fö rsän d e lsen  u tk v it te ra d  den 
12 m aj.

J a g  r ä k n a r  nog  u t  p ä  e t t  u n g e fä r  h u r  d e t g ick  m ed den  s k r i­
velsen . N ä r J . K. e rh å l l i t  d en sam m a, Så re m it te ra d e s  sk riv e lsen  
ti ll  få n g v å rd ss ty re ls e n  och d ä r  fö rsåg s  den  m ed  p å s k r if t  u n g e fä r  
så h ä r :  B ör till in g en  å tg ä rd  fö ra n le d a . Och så  fö rb lev  d e t ty s t.



T idningsskriveri.

D å det nu  icke lyck a ts  mig få  v a r k e n  å ta l  på m in  b ro sch y r  
e lle r  u n d e rsö k n in g ,  så r ä k n a d e  jag  u t ,  a t t  lyckades  de t  m ig  b a ra  
få  någo n  u p p sa ts  i t id n in g a rn a ,  så  k u n d é  nog v e d e rb ö ra n d e  icke 
län g re  tiga ih jä l  fö rh å l la n d en a .  Så sk rev  ja g  av sk r i f t  av m in  s i s ta  
skr ive lse  ti l l  få n g v å rd s s ty re ls e n  och sk r ive lsen  t i ll  J .  K. och in ­
lä m n ad e  d e t ta  på G ö tebo rgs -P o s tens  red ak t io n .

T o rsd a g en  den 10 ju n i  1915 in f lö t  i t id n in g e n  en u p p sa ts  av
fö l ja n d e  lydelse :

”D ödsolycka som  går igen . —  Ju stitiek an slärn s ingripande på­
yrkas i en  gam m al sak . F öljden  av en  a lltför  y tlig  polisu tredning.

E n  på sin  tid  v id  d åv a ra n d e  fä n g e lse t  på N ya Y a rv e t  an s tä l ld  
f. d. k o n s ta p e l  A. Seg ers trö m , h a r  i sk r ive lse  t i l l  ju s t i t i e k å n s lä r s -  
ämlbetet fä s t  u p p m ä r k s a m h e te n  vid e t t  h ö s te n  1906 in t rä f f a t  döds­
fall,  rö r a n d e  v i l k e t  h a n  b eg ä r  u t r ed n in g .  E n  v a k tk o n s ta p e l  vid 
Nya V a rv e t  v id  n am n  H e n r ik s so n  h a d e  en kvä l l  v a r i t  inn e  i G öte­
borg. P å fö l ja n d e  m o rg o n  an trä f fad es  h a n  död i ä lven  v id  Nya 
V arv e t .  S eg e rs t rö m  gö r  i s in sk r ive lse  t i l l  J .  K. gä l land e ,  aitt 
H en r ik s so n  icke  o m k o m m it  genom  o ly ckshän de lse  e lle r  ege t fö r ­
vå l lan de ,  u ta n  a n ty d e r  a t t  h a n  m ördad es .  Vem g ä rn in g s m a n n e n  
är, s äge r  S egers trö m , ä r  ingen  h em ligh e t .  F r a m s tä l ln in g e n  u t ­
m y n n a r  i en b e g ä ran ,  a t t  k ro n o lä n s m a n n e n  i M ölndal m å t te  få  i 
u p p d ra g  a t t  fö r e ta g a  u t r e d n in g  i saken .

Ingen  an ledning att m isstänka brott.

Med a n le d n in g  av h r  S eg e rs t rö m s  in lag a  t i ll  J .  K. h a r  G ö tebo rgs­
p o s te n  fö rh ö r t  sig hos n å g r a  ä n n u  i t j ä n s t  v a ra n d e  k a m r a te r  t i l l  
den  o m ko m ne  H en r ik s so n .  D essa  an sågo  a l l t  ta l  om b r o t t  m e­
n ings löst .  V isse r ligen  h a d e  H en r ik s so n ,  som  h r  S e g e rs t rö m  a n ­
tydde, u p p e h å l l i t  sig i s t a d e n  t i l l s a m m a n s  m ed  en a n n a n  person, 
m en  det f innes v i t tn e n  på, a t t  H e n r ik s so n  och denne  sk i ldes  inne  
i s tad en  t id ig t  på kvä llen .  S ed e rm era  ia k t to g s  H e n r ik s so n  ensam  
på  väg  u t  ti ll Nya V arve t.  H a n  h a d e  'då v a r i t  m y c k e t  be ru sad .  
Den genväg, som H. b e g a g n a t  u te  v id  fän ge lse t ,  h ad e  g å t t  över 
b e rg e t  t ä t t  invid  ä lven  och u tg jo rd e  n a t t e t i d  en m y ck e t  fa r l ig  
passage  även för  fu l l t  n y k t r a  person er .  Som if r å g a v a ra n d e  n a t t  
v a r  m yck e t  m ö rk ,  to rd e  de t  k u n n a  ta g a s  fö r  a llde les  givet, a t t  
den  h e ru s a d e  m a n n en  fa l l i t  u t fö r  b e rg e t  gen om  egen  o fö r s ik t ig h e t  
s a m t  o m k om m it .  E m e l le r t id  h a d e  de t  vid t i l l fä l le t  v ä c k t  s to r  
u p p m ä rk sa m h e t ,  a t t  ingen  egen tl ig  p o l i su n d e rsö k n in g  fö re togs  
med an le d n in g  av o lyckshände lsen .  V ed e rb ö ra n d e  lä n s m a n  hade  
en d as t  t i t t a t  på den  döde och d ä rm ed  had e  a l l t  v a r i t  fä rd ig t .  Då 
en hel del ry k ten  v a r i t  i omlopp o m e d e lb a r t  e f te r  h änd e lsen ,  b o rde  
polisen  'ha g jo r t  v ad  den  k u n n a t  fö r  a t t  s k in g ra  d e t  du nk e l ,  som 
o em o tsäg l igen  v ilade  k r in g  t i l ld ra g e l s e n .”

Sä lå n g t  G ö teborgs -P osten ,  och de övr iga  G ö te b o rg s t id n in g a rn a  
h a d e  också  en no tis  inne  s a m m a  dag, f a s tä n  i f ö r k o r t a d  form.

I den  dä r  t id n in g s u p p sa ts e n  ä r  å ts k i l l ig t  a t t  k o r r ig e ra  och ja g
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in lä m n a d e  en u p p sa ts  m ed  a n h å l l a n  om ben ä g e t  in fö rand e ,  av 
fö l jan d e  lydelse:

”D ödsolycka, som  går is e n .”

” Det . fö re fa l le r  m ig  a t t  de u t f r å g a d e  pe rso n e rn a  icke sag t 
a l l t  v ad  de v isste ,  m en  d ä r j ä m te  v e r k a r  de t  lielt v ilseledande, ty 
pä den  t id e n  ifanns ingen  väg ” t ä t t  e f te r  ä lv e n ” , u ta n  gän gs t igen  
va r  lå n g t  uppe  på bergen .  H ad e  H e n r ik s so n  s jälv  fa l l i t  u tfö r  b e r ­
get, så k u n d e  h a n  u n d e r  a l la  om s tän d ig h e te r ,  icke k u n n a t  bliva 
så  illa sö nd ers lagen ,  som h a n  b e fan n s  vara .  U tan  a t t  h ä r  v il ja  
in lå ta  mig v a rk e n  på '  den  e n a  e l le r  a n d ra  teorien , så h a r  dock 
f a k t i s k t  i d e n n a  sa k  a ld r ig  ‘n å g o n  u n d e rs ö k n in g  b liv it  ve rk s tä l ld  
oah det ä r  en d a s t  en s å d a n  ja g  h a r  b e g ä r t  V a rfö r  äro  de sä äng s­
ligt r ä d d a  d ä r f ö r ? ”

D enn a  m in  u p p sa ts  b eh a g a d e  t id n in g en  a t t  icke in taga .  Som 
jag  icke k u n d e  r ä k n a  u t  v i lka  de p e rso n er  voro, som uppgivit 
a t t  de t  v a r  ” m e n in g s lö s t” säga  a t t  H e n r ik s so n  o m k o m m it  genom 
a n d ra s  fö rvå l lande ,  så sk rev  ja g  en sk r ive lse  'till en f. d. k a m r a t  
f r å n  N ya V arve t,  som in n e h a d e  t j ä n s t  på H ä r ia n d a ,  vid  n am n  R o ­
senqv is t ,  och v a r  m in  sk r ive lse  av fö l jan de  in n eh å l l :

” V ar  så v än l ig  upp lys  mig om, v i lk a  de pe rso n e r  voro, som för 
G ö teborgs-R ostens  r e f e r e n t  uppgåvo , a t t  d e t  ä r  fu l lk om lig t  m e­
n in gs lö s t  p å s tå  a t t  13 H e n r ik s so n  o m k o m m it  genom  a n d ra s  f ö r ­
v å l la n d e ,  e n ä r  jag  f r am d e le s  to rde  behöva  v e ts k a p  om d e t t a .” 

E f te r  e t t  p a r  d a g a r  e rh ö l l  jag  sva r  f r å n  R osenqvis t .  D e t ta  v a r  
f r ån  h a n s  s ida  n a tu r l ig tv i s  in te  a v se t t  a t t  pub lice ras ,  m en  som 
R o sen qv is t  j u s t  i d a g a rn a  av lid it ,  så a n se r  ja g  mig icke beg å  
n å g o n  ogrannlagenihe t n ä r  jag  ge r  o ffen tl ighe t å t  d enn a  h a n s  sk r i ­
velse ,  och v a r  d en sa m m a  av d en n a  lydelse :

” H a r  j u s t  n u  m o t ta g i t  d i t t  brev, m en  k a n  icke lä m n a  de be­
g ä rd a  u p p ly sn in g a rn a .  J a g  s jä lv  blev u t s a t t  fö r  en  in te rv ju  av 
en slusk , som sade  sig v a ra  m e d a r b e ta r e  i G ö teb o rg ssk räne t .  J a g  
h ad e  ty v ä r r  in ga  u p p ly s n in g a r  a t t  läm n a ,  m e n  ja g  sade  ju s t  de i 
d i t t  brev  u t t a la d e  o rd en  ” a t t  de t  vo re  fu l lk o m lig t  m en in g s lö s t” a t t  
f i irsöka  få  n å g o t  å ta l  t i l l  s t å n d  e f t e r  så lån g  tid  ooh m ed så svaga 
bev ism a te r ie l .  F ö r  ö v r ig t  h än v isad e  ja g  h on o m  till W icks tröm , om 
l ian  m ö j l igen  k u n d e  h a  n å g o t  a t t  upplysa , ty  d e t  v a r  ju  h a n  som 
fa n n  H e n r ik s s o n .”

I t id n in g s n o t i s e n  s tå r ,  a t t  ” dessa a n sågo  a l l t  ta l  om b ro t t  m e­
n in g s lö s t” , i b r e v e t  dä rem o t,  ” a t t  de t  vo re  fu l lk o m lig t  m en in g s ­
lös t e f te r  så lån g  t id  få  n å g o t  å ta l  t i l l  s t å n d ” o. s. v.

A tt  de t  v a r  k o n s tap e l  R osenqv is t ,  som sag t  de i t id n in gsn o tisen  
o m n ä m n d a  om döm en , d e t  h a d e  ja g  änd ock  m in s t  av a l l t  v ä n ta t ,  
e n ä r  R o se n q v is t  j u s t  v a r  en  av dem, som  iv r ig a s t  f r a m h å l l i t  a t t  
H e n r ik s so n  blev m ö rd a d  och —  de t  m ä s t  besy n n e r l ig a  —  som vi 
j u s t  någ on  v e ck a  fö ru t ,  m u n t l ig t  ö v e ren sk om m o  ooh togo v a ra n d r a  
i h a n d  på, a t t  b i t r ä d a  v a r a n d r a  fö r  a t t ,  om m öjlig t ,  söka  f å  f ram  
san n in g en  i den h ä r  saken .

J a g  h a r  a ld r ig  sag t ,  a t t  v a k tk o n s ta p e l  2 3 Olsson slog ih jä l  vak t-  
k o n s ta p e l  13 H en r ik s so n ,  och de t  a k t a r  ja g  mig också för  a t t
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säga ty  det kan jag  icke bevisa. Men jag  v idhåller vad jag  sag t 
fö ru t och det kan jag  bevisa, a t t  allm änna m eningen ä r  a t t  IS

j , g  „ „  y tte r lig a re  tillägga. och det

X  » ö S f  T “ ‘ ;  “  "■ * «peln 23 Olsson slog ih ja l 13 H enriksson.
Jag  skall h ä r  tag a  anig frihe ten  å terg iva  någ ra  H ändelser som 

jag  kan bevisa, u r konstapel 23 Olssons m eritlis ta-
Konstaplarne 7 Ahldin och 23 Olsson bodde i samma hus där 

do varder, ,nneh.de om ^  ^  ] J

~  *"■*“ “  -  ä  ° ' =  STi;sss “a
,“ pf,‘ s,u: :  ‘ “ “ “  “  * -  “  - * «  »  » * -  « . » » . ? «

Ä i  ,10S 0 ,!‘“  Äh“" “  *“ » -  »ort

“ C

r o V i r 1*■ " »

ning övIrfIL k m“ g ° D T ta 1harajaTft d^k ^  riDgaSte anled~
Pä, ty denne var sa m U d ig ^ n n f StaP61 ^  Vittne‘i s r  °rm’så vor°konst-1—
behagade Olsson slä B örkm an  T. W '***'■ m
B- m åste fa ra  til l  '£SZi ^
var u rs tån d sa tt a t t  tjän stgö ra . ' Sedan en tid ’

Men nu till sist kom m er det m ärkvärdiga.
-L)3-g’6ii före den na-ttpr» ris i ° u  

s tap la rna  H enriksson och 23  O l s s o ^ t ° mk ° m’ så voro kon- 
staden och påfö ljande dag k o r  ni”  Ja n a  och 1 sä llskap till 
och hade då en s S  L df r  T  "  ^  kL 4 På
sällskap med sig hem. Vad h ^ d e ^  O^sson8^ 81 1 GÖtet>°rg’ J 
Hade Olsson efter det han h -++ Osson gjort -hela natten?
väS«r vän t tillb ak a  Ull s^åden tn i «■ »"■■■* *  o „ -
M g. om 13 H enrikssons död, denné” b rM ,'r 'd ä  sM i‘f  “
Olsson varit i staden om natten’ Jag mtyga’ att
synes onekligen saken Aldrig w  •' * . ?ar’ nagot misstänkt 
Jag kom och råkade man hämlpl ■ gra bevis med mig när 
i staden, så var man å tm in s to n ^ T  nag°n g&ng flr°ja sls kyar 
mycket mer borde väl 23 Olsson emma vid midnattstiden, sä 

hade hustru olh b a r n I  l  ^ l ä Sen komma ihem, som 
När Henriksson snnt + -i\ antade på sig hemma.

men när li.n pätrM .des,varäT O rockU ” /-  lkI,da Bverrock- 
Olsson kan lä „ n .  ~ ^ “ v ä SK anske 23: 

Had&



Olsson efte r det H enriksson  v ar m ördad, släpat denne i överrocken 
varvid  densam m a g å tt sönder och sedan iblev undangöm d? K anske 
man däri kan  söka orsaken till a lla  de ohyggliga sk rubbsår som 
H enriksson hade pä benen?

Jag  anser mig h ä r  'böra upplysa, a t t  jag  ä r  då visst ingen be­
und rare  av 13 H enriksson, och in te  .häller knu ten  vid denne person 
med några  sä rsk ilda  vänskapsband, ty  till a llt anna t denne person 
var läm plig, till vak tkonstapel på e tt s tö rre  centralfängelse, därtill 
v ar han to ta lt oduglig. Men m in rä ttsk än s la  uppreser sig emot, a tt 
en person om kom m er u tan  a t t  det k la rgöres på vad sä tt han  om­
kom m it. Om m an också rå k a t kom m a på en sådan ringa plats, sä 
a t t  m an b liv it ifångvaktare, så borde m an väl därfö r in te  vara 
fö rk la rad  ” fåg e lfri” , u tan  a t t  å tm instone någon liten  skym t av 
den rä ttv isa , som den ”äd la svenska n a tio n en ” så s to rs in t sk ry ter 
sig av a t t  besitta , 'm åtte kom m a även dessa ringa  i sam hället till 
del. Men fak tisk t blevo ko n stap la rn a  på Nya V arvet oskyldigt 
in sa tta  i a rrest, f rå n s tu ln a  sina löneförm åner, oskyldigt avskedade 
och jäm m erligen  omkom, u tan  a t t ' det fanns e n , som lyfte e tt 
finger, och i S tockholm  s a tt  kungliga fångvårdsstyrelsen  och gjorde 
då som nu  —  sov.

Man kan ju  tycka, a t t  det h ä r  gäller ju  bara  någ ra  fa ttig a  
vak tkonstap lar, och då ä r  det n a tu rlig tv is  icke så noga med san­
ning och rä ttv isa . Men h u r i hela fridens nam n skall det gå med 
fångvården, n ä r sjä lva sty relsen  icke ser Sig i stånd  tillbakavisa 
sä  grova beskylln ingar, a t t  den gör gem ensam  sak .med tju v a r och 
m ördare, n är vid de o lika fängelserna sådana personer tillsä ttes , 
t il l  d irek tö re r som P e te r  L incran tz i H alm stad , som u tta la t, a tt 
J’jag  ger f— n om fångarne fa ra  å t  'h— e eller G ästrik land, ty  jag  
red e r nog m in sak  än d å ” , oeh Tim én i V änersborg, som in te be­
s itte r  e tt uns av hederskänsla, ko n stap la rn a  icke våga ta la  sanning, 
ty  då fru k ta  de bli sa tta  på dånhus, och ä r  det nu slu tligen så, 
a t t  den ene m ördarn  skall v ak ta  den andre, då ä r  det ju  ” fullkom ­
ligt, m eningslöst” med både fängelse och fångvård.

Skulle det v idare  något m era a llm än t 'börja tilläm pas vad som 
skedde mig på Nya V arvet, a t t  fånge genom lögnprat sä tte r m iss­
hagliga k o nstap la r i a rres t, då ha dessa n a tu rlig tv is  allesam m an 
ingenting  an n a t a t t  göra, än a t t  bli fångarnes lydiga d rä n g a r : och 
langa in tobak, snus och brännv in  till fångare, så a t t  dessa bli 
snä lla  m ot konstap larne . H ade fångarne k u n n a t fö rm å tt mig till 
det, då hade jag  nog i deras tycke v a rit en enig konstapel och 
sluppit a r re s t sam t v a r it 75 k rono r rikare . A ntagligen hade jag  
då också i Tiiméns tycke v a r it en b ra  karl, ty  det var ju s t onanister 
och tobakslangare  so.m T im én höll om ryggen.

Det h a r  till m ig av fle ra  personer u tta la ts , a t t  jag  kom m er bra 
sen t med det här. Skall j'ag nu göras ansvarig  för detta  också? 
Jag  h ar sök t på a lla  m öjliga  sä tt få  fram  sanningen, m en vilken 
väg jag  än tag it, så 'har jag  blivit m otad. Skall jag  stå  till svars, 
skall jag  och fle ra  m ed mig lida fö r a t t  dom stolar, tjän stem än  oeh' 
äm betsverk  äro så o rä ttrå d ig a  och usla, a t t  det är h a r t  n är om öj­
lig t få fram  sanningen?



14

Det synes ju nu hur  o rä tt  det är. Jag  har  under å ra ta l  tä t t  lida. 
oskyldigt oeli nu slutligen genom kostnad, arbete och besvär u t ­
givit en broschyr, nam ngett  personer med deras r ä t ta  nam n och 
berä t ta t  deras 'bedritter, skickat dessa sam m a personer min bro­
schyr och uppm anat dem göra åtal på mig och slutligen hos lagens 
högste väktare, justit iekanslärn ,  själv begärt å ta l pä mig för a t t  
bliva i til lfälle s ty rka mina 'påståenden, men k a n  ändock icke lyc­
kas a t t  få.

H är talas och skrives, a t t  vi i det ta  ”ärans och h jä l ta rnes  land 
leva under lagliga förhållanden. Vad är det för nonsens? H är  i 
detta landet styres och regeras vi av tjänste-  och äm betsmanna- 
g o d t y c k e .  Se h ä r  bev is :

När jag första gången, på Timéns rapport,  blev insa tt  i a r re s t  
på Nya Varvet, så inkallade jag två av mina kam ra ter ,  nämligen 
S Andersson och 36 Norlin. Norlin var ju s t  den som blev skickad 
avlösa mig. Inne i förhöret ville Norlin ta la  och fö rk la ra  för­
hållandet, men blev av majoren nedtystad  med orden: ”Vad ä r  
det för prat,  vad  är  det för p ra f? ” Så blev jag på en lögnrapport 
ådömd å t ta  dygns, a r res t  och f rånstu len  75 kronor.

När vi utkom m it i porten  blev Norlin snäst av Timén, varv id  
T. använde sig av et t  uttryck, som icke ens kan i tryck återgivas.

Andra gången Timén insatte mig i a r res t  för a t t  jag sov eller  
sovit, så stod jag m itt  f ram för Timén, gjorde honnör och rappor­
terade: ” Ingenting passera t” , och fastän  T. med egna ögon såg, 
a t t  jag var  vaken, fick jag ändock å t ta  dygns a r res t  och -frånstulen 
min gratifikation  7 5 kronor. När jag av h ä ra d s rä t t  och hov rä t t  
blev förk larad  skyldig under  motivering ”a t t  han  således kan. 
v a ra ” , så är detta uppenbart olagligt,  ty inför svensk domstol 
la r  icke finnas något ” möjligen” , ty antingen är jag väl skyldig- 
eller också oskyldig, något mellanting gives väl ändock icke.

Har någon i s tatens t jä n s t  'begått någon förseelse, så skall det. 
verkställas opartiskt förhör och över detta  fö rhör skall uppsä ttas  
protokoll, och avskrift  av detta  protokoll skall på anhållan  til l­
ställas deri tilltalade.

Ingenting av allt detta  skedde med mig. Jag  gick i min. 
t jänstgöring och visste inte det m insta fö rr  än jag blev inkallad 
på direktörscxpeditionen och ögonblickligen avskedad. Se, så s tå r  
det till med rä ttv isan  i detta  landet!

Jag  har  vid flera til lfällen hos kungliga fångvårdsstyrelsen  sö k t  
få veta v a r f ö r  jag blev avskedad, men det h a r  icke lyckats. 
Direktör Timén i Vänersborg, som .förr var  så duktig, va rfö r  ä r  
han inte lika duktig  nu? H ur stor man än tycker sig va ra  i väl- 
m aktsdagarna, så s tundar  det väl ändock en räkenskapsdag  för 
lite var av oss, och Timén borde väl tä n k t  sig, a t t  en sådan dag 
siutligen skulle randas även för  honom.

Våra gratifikationer,  som så o rä tt fä rd ig t  f rånhändes oss, kon­
staplar, dessa medel äro av s ta ten  för m ånga år  sedan utanord-- 
nade och som de aldrig utbetalts,  skola de väl finnas kvar, och då 
nu ägare komma och anm äla sig, så kan jag icke inse anna t  än 
a t t  fångvårdsstyrelsen bor t  överbevisa mig, a t t  jag  far med lögn-



historier eller också u tbe ta l t  dessa medel, men denna kungl. sty­
relse tiger. Befattn ingen som skolföreståndare vid Centralfängel­
set å Nya Varvet var endast på extra stat,  så a t t  innehavaren av 
denna befa ttn ing var  tvungen söka sig komma på ordinarie stat 
för a t t  erhå lla  pension vid därför uppnådd levnadsålder. Peter  
Lincrantz sökte alla möjliga d irektörsbefa ttn ingar,  men blev alltid 
förbigången. Då beklagade L. sig för mina f. d. kam ra te r  och 
yttrade: ”Dä h a ’ j a ’ å tacka Segerström för.” Man hade väl 
bort haf t  r ä t t ighe t  fo rdra  a t t  en person, som å tag it  sig det an­
svarsfulla värvet, fostra  fångar  till bä t tre  människor, själv varit  
åtminstone så mycket fostrad, a t t  han haf t  vett och förstånd lagt 
skulden där den skulle ligga, och det på* sig själv naturligtvis. 
Hade det hos denne person funnits  den minsta uppfostran, sä borde 
han väl hållit  sig skapligt nykter,  a t t  icke andra  personer haft 
besvär med a t t  leda hem  honom, och detta  isynnerhet som Lin­
crantz skulle agera  ”vi p räs te rskap” . Slutligen blev L. av fång­
vårdsstyrelsen uppmanad söka d irek törsbefa ttn ingen  i Halmstad.

Under 'första tiden L incrantz t jäns tg jo rde  som direktör i Halm ­
stad uppförde han  sig som e t t  veritabelt  svin, klädd i uniform 
med sabel vid sidan och sa tt  på t rapporna  och nickade; ja, L. drog 
sig inte ens för a t t  få skolpojkar  a t t  b juda sig på spirituösa. 
Slutligen höll det på gå kapu t t  för L. Då slog han om och skrev 
in sig till godtem plare och började predika nyk te rhe t  för andra 
människor. Då lä r  L incrantz få t t  en varm  handskrivelse från 
generald irektör  Sigfrid Wieselgren sam t en hundra  kronorssedel. 
Inte är det väl tro ligt a t t  W ieselgren tog dessa pängar ur egen 
ficka; var  det månne våra gra ti f ika tioner  som stulits f rån  oss, 
som användes ti ll a t t  uppm un tra  lymlar med?

A llm änna förhålland en  vid  N ya V arvet.
Vad jag har  uppgivit som sanning, har  alltid  mina f. d. k am ra te r  

dementerat, och detta är fö rhå llandet nu senast angående 13 Hen­
rikssons död. För  mig, som känne r  till förhållandena, ä r  detta 
självklart , men för u tom stående lcan det förefalla besynnerligt, 
och då ” ännu i t jän s t  varande” ju  bör til lm ätas större trovärdighet 
än en person, som betecknas med ” f. d.” , så h a r  jag  ansett  mig 
böra vidare k largöra  förhållandena.

Visserligen lärde P e te r  L incrantz fångarne på Nya Varvet, a t t  
” ser ni, edgång dä ä ’ bara e bonneskräm m a” , men L. glömde ta la  
om för fångarne, a t t  det finns någonting som heter  mened, och 
blir någon överbevisad a t t  inför domstol v it tna t  mot bä t tre  ve­
tande, så följer därå  f lerårig t fängelsestraff  samt medborgerligt 
förtroende förlustig. Jag  hoppas väl det slutligen skall lyckas 
mig få fram dessa h e r r a r  ”meningslöse” inför domstol, då få vi se 
om inte sanningen kryper  fram.

Som major  Charpentier  icke hade så alldeles ren t  bröd i sin egen 
påse, så gällde det ha  konstaplar,  som icke skvallrade ur  skolan. 
Bland bevakningskåren  fanns också, et t  v i t t  u tg rena t  spioneri­
system på varandra ,  och var  det någon konstapel, som visade tec­
ken till opposition, så var det genast en skrivelse till fångvårds-
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styrelsen, och denna kungliga styrelse stod alltid beredvilligt till j 
tjän st och avskedade just de bästa konstaplarne. För a tt få behålla j 
tjänsten som konstapel, så gällde det a tt smita och ljuga, ty hela |  
Nya Varvets fängelse var byggt på lögn och list.

”Gärningar tala ju  bättre än ord”, och jag skall styrka mina \ 
påståenden med fakta ur verkligheten med e tt par händelser.

En gång var fyra konstaplar, som anmälde m ajor Charpentier 
i fångvårdsstyrelsen för en hel del oegentligheter. Detta kunde 
de icke hålla tyst med, utan det utspriddes på fängelset. Så beha­
gade en av underbefälet skriva en motskrivelse, däri de klagandes 
alla uppgifter betecknades som idel lögn och ”vi äldste konstaplar, 
som varit sedan fängelsets början, anhålla bliva befriad? ifrån 
a t t  tjäna kam rater med dessa personer.”

Drager man från fyrtio konstaplar de fyra klagande och två 
som icke skrevo under denna skrivelse, så var det ändock tre ttio ­
fyra som skrevo under på, vad de visste var en absolut lögn. Och 
det måst m ärkvärdiga: konstaplar som läm nat de klagande värde­
fulla upplysningar, skrevo också under denna motskrivelse.

Vid det förhör, som sedan kom till stånd och leddes av byråchef 
Gerle, konstaterades det, a tt allt vad de klagande skrivit var san­
ning, och Gerle lär också y ttra t till dem som underskrivit mot- 
skrivelsen, a tt ”om jag nu gjorde rä tt, så avskedade jag er alle­
samman, ty ni ha ibegärt icke vilja tjäna kam rater med dessa, men 
det har nu visat sig a tt dessa ta la t sanning, men jag får väl låta 
nåd gå för r ä t t”.

En dag sitter en vaktkonstapel inne i vaktrum m et och yttrade 
något ofördelaktigt om majoren, och vips var det någon framme 
och berättade detta med påföljd, a tt den lösmynte konstapeln 
blev avskedad.

Det skulle vara roligt få gå igenom straff journalen för kon­
staplarne; då skulle man nog h itta  en hel del lögnhistorier, ty inte 
är det väl troligt a tt m ajoren i detta fall skrev om sig själv, a tt 
han var ”mogen för g rå trö ja”.

V ädjan t i l l  herrar riksdagsm än.
Som av det nu anförda med all tydlighet torde framgå, a t t  all 

lag och rä tt i detta landet är suspenderad och domstolarna ned­
sjunkit a tt bli en parodi på rättvisa, då är det på tiden det fram- 
trader män med mod i barmen. Då jag nu, som sista instans, 
framlägger min sak för Eder, herrar riksdagsmän, så är jag för­
vissad om, a tt svenska folkets representanter äro 'besjälade av 
sannings- och rättskänsla. Det är väl icke nog med, a tt det stiftas 
lagar och författningar, utan det är väl också meningen dessa 
skola efterlevas. Då så icke skett, är det regerings och riksdags 
skyldighet värna om sin värdighet och samtidigt öppnas möjlighet 
a tt aven någon skymt av sanning må få lysa in i fängelsernas 
dunkla gömslen.
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